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Fondé par le légendaire Maharana Udai Singh en 1559, sur les berges du lac Pichola, Udaipur est l’une des 
villes les plus romantique du Rajasthan. Egalement connue comme la ville de lacs, Udaipur rayonne par ses 
innombrables lacs, palais de marbre et jardins pittoresques. 

Erigé sur l’emplacement d’un palais légendaire, le Lake Pichola Hotel se trouve sur la paisible île de «Bramha-
puri» sur les rives occidentales du lac Pichola. Surplombant le magnifique City Palace, le plus ancien temple 
de Jagdish, ses ghâts et berges de bain. Quant au fameux West Zone Culture Center of India, dans le quartier 
historique de Bagore Ki Haveli, il est situé sur la rive opposée du lac. 

Founded by the legendary Maharana Udai Singh in 1559 A.D. on the banks of Lake Pichola, Udaipur is one of 
the most romantic cities in Rajasthan. Also known as the city of lakes, Udaipur gleams in its abundance of lakes, 
marble palaces and picturesque gardens.

Founded at the site of a legendary palace, the Lake Pichola Hotel stands on a peaceful island «Bramhapuri» on 
the western banks of lake Pichola. Overlooking the magnificent city palace, the hotel is close to the oldest Jag-
dish Temple, Bathing Ghats and Embankments. The West Zone Culture Center of India located in the historical 
Bagore Ki Haveli is situated on the opposite banks. 

http://www.eihr.com
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Lake Pichola Hotel
Sport & Leisure

Sports & Loisirs

• Special boat «Kesar Kasturi» takes you around 
Pichola lake in the splendour of moonlit sky / Le 
bateau «Kesar Kasturi» vous fera découvrir le 
lac Pichola sous les splendeurs d’un ciel étoilé
• Private fireworks & folk music / Feu d’artifice 
privé et musique folklorique
• Rajasthani and Gujrati festivals / Festivals 
Râjpoutes et Gujarats
• Folk music and dance / Musiques et danses 
folkloriques
• Puppet shows / Spectacles de marionnettes
• Cultural and historical sightseeings tours / 
Visites des monuments historiques et culturels
• Massage center

Additional features
Services complémentaires 

• 24-hour reception and guest service / Service de réception 
et d’assistance 24h/24h
• Conference hall with state of the art facilities / Salle de 
conférence avec équipement dernier cri
• Secretarial services / Service de secrétariat
• Internet access / Accès Internet
• Airport transfers arrangement / Organisation des trans-
ferts de l’aéroport
• Shopping arcade / Galerie marchande
• Doctor on call / Médecin sur demande
• Money exchange / Bureau de change
• Postal service / Service postal
• Parking
• Car rental / Location de voiture
• Laundry service / Service de blanchisserie
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   Lake Pichola Hotel is located on the western banks of the lake, in the city of Udaipur, Rajasthan.
Lake Pichola Hotel est situé sur les rives du lac du même nom, dans la ville d’Udaïpur, au Rajasthan

Udaipur Maharana Pratap Airport 
env. 25 km / ca. 15 miles

Member since 2007

40 minutes

Rooms & Suites
 Chambres & Suites
Lake Pichola Hotel offers accommodation in 32 spacious and lavishly appointed rooms: 9 Standard double rooms, 
19 Deluxe rooms (lake facing) and 4 luxury suites. - Each room is reflection of the hotel’s heritage.
All rooms have cable televisions and direct dial telephones. - Each room and suite has a balcony with commanding 
view of the ancient city and serene water of Pichola Lake. 

Le Lake Pichola Hotel propose 32 chambres spacieuses et richement décorées : 9 chambres Standard, 19 cham-
bres de Luxe (face au lac) et 4 luxueuses suites. - Chaque chambre est le reflet du passé historique de l’hôtel. 
Toutes les chambres disposent de la télévision câblée et d’une ligne téléphonique directe. - Chaque chambre et 
suite offre un balcon avec vue panoramique sur la ville historique et les eaux calmes du lac.

Lake Pichola Hotel
Outside Chandpol - Udaipur, 313001 Rajasthan

India

Tel : (91 0294) 2431 197   -   Fax : (91 0294) 2430 575

E-mail : reservations@lakepicholahotel.com  ◊  pichola@eihr.com
Website : www.lakepicholahotel.com  ◊  www.eihr.com/pichola

Mng. Dir. :  Chandra Bhanu Singh
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Rates/Tarifs
Per room and per night based on double occu-
pancy / Par nuit et par chambre, base deux per-
sonnes.

+ taxes as applicable (as on date, 10% luxury tax 
on suites and 8% tax on rooms) 

Standard room
from/de 1.500 to/à 1.700 INR 

Deluxe room
from/de 2.200 to/à 2.400 INR

Suite
from/de 5.000 to/à 6.000 INR

Dining experience / Restauration
• 2 restaurants : Maharana Restaurant (traditional and international cuisine / cuisine traditionnelle et internationale) & Chandni 
Restaurant (roof top al fresco dining / restaurant extérieur sur le toit de l’hôtel)

• Asha Bar (beverages and light snack / boissons et en-cas légers)

• 24-hour room service / Service en chambre 24h/24h

http://www.eihr.com
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Surplombant la gorge de la rivière Ayung, à proximité d’Ubud, capitale artistique de Bali, l’Amandari, ou ‘esprits 
paisibles’, est le lieu idéal pour faire de la randonnée, des promenades en bicyclette et des excursions culturel-
les. 

Conçu comme un village balinais, l’Amandari est parcouru de sentiers en pierres de rivière et de hauts murs en 
pierres volcaniques. Le hall d’entrée à ciel ouvert a été imaginé d’après un wantilan, un lieu de réunion communal 
traditionnel balinais. Le chemin traversant l’Amandari et descendant la vallée vers la rivière en contrebas est une 
terre sacrée. Tous les six mois, depuis des centaines d’années, les Balinais empruntent ce chemin qui descend 
vers un bassin d’eau sacré. 

Les 30 suites spacieuses disposent d’une grande baignoire extérieure en marbre, d’un sol également en marbre, 
de trois portes-fenêtres coulissantes panoramiques s’ouvrant sur les jardins, et 11 suites ont en outre une piscine 
privée. 

La piscine d’architecte de l’Amandari, d’une longueur de 32 mètres, couverte de mosaïques émeraude, se trouve 
en bordure de la gorge, offrant une vue pittoresque sur les paysages environnants.

High above the Ayung River Gorge, near Bali’s arts capital of Ubud, Amandari, or ‘peaceful spirits’, is ideal for 
hiking, biking and cultural excursions.

Designed as a Balinese village, Amandari has river-stone walkways and high paras-stone walls. The open-air 
lobby was designed after a wantilan, a village meeting place. The pathway that runs through Amandari and down 
the valley to the river below is considered sacred. Every six months for hundreds of years, local Balinese have 
taken the path down to a pool of holy water. 

The 30 spacious suites each feature a large, outdoor sunken marble bath, marble flooring, three wall-sized sliding 
glass doors opening onto gardens, and in 11 suites, private pools.

Amandari’s signature 32m green-tiled swimming pool lies close to the lip of the gorge, providing scenic views. 

http://www.eihr.com

Amandari
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Amandari
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• 32m swimming pool / Piscine de 32 mètres de 
long
• Trekking & cycling / Trekking et cyclotourisme
• Rafting down the Ayung River / Descente en raft 
de la rivère Ayung
• Golf at Bali Handara (set in an extinct volcanic crater - 75 
minutes away from resort / dans le cratère d’un volcan éteint - à 75 

mn de l’établissement)

• Craft shopping / Shopping de produits artisanaux
• Personal guided excursions to any part of Bali / 
Excursions privées guidées vers toutes les attrac-
tions de Bali
• Mountain biking / Sorties en VTT
• Floodlit tennis court / Court de tennis éclairé
• Gymnasium / Salle de fitness
• Private yoga classes / Cours privés de yoga
• Sauna & marble steam room / Sauna et bain à 
vapeur en marbre
• Amandari Spa

Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Complimentary Bali airport transfers / Transferts gratuits de 
l’aéroport de Bali
• CD and book library with Internet and e-mail access / Collec-
tion de CD et bibliothèque avec accès Internet et e-mail
• Wireless broadband connections / Accès Internet sans fil
• Boutique & Gallery (Indonesian handicrafts / artisanat indonésien)

• Beauty treatments (at Spa) / Soins esthétiques (au Spa)

• Arrangements for personal guided excursions / Organisation 
d’excursions privées guidées
• Regular classical Balinese dance / Régulièrement danse tra-
ditionnelle balinaise 
• Nightly turndown service / Service personnalisé pour la nuit
• Baby-sitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie et de 
pressing
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   Amankila is located five minutes from the arts community of Ubud in Central Bali, Indonesia.
L’Amankila est situé à cinq minutes de la communauté artistique d’Ubud au centre de Bali.

Member since 2006

Ngurah Rai International Airport
env. 40 km / ca. 24 miles

45 minutes

Suites & Villa
Balinese-style stone gateways front Amandari’s 30 walled, thatched-roof suites, each with their own private gar-
den courtyards. The Valley Suites enjoy views of the Ayung River Gorge and surrounding paddy fields, and the 
Pool Suites have, in addition, their own private pools. The Asmara Suite and the Ayung Suite are duplex suites with 
large private swimming pools and views of the adjacent rice terraces and valley. There is also a premium villa. 

L’Amandari offre 30 suites de style balinais cintrées d’un mur de pierre, avec un toit de chaume et chacune avec 
une cour jardin privée. Les suites Valley bénéficient d’une vue sur la gorge d’Ayung et les rizières environnantes, 
et les suites Pool disposent en outre de piscines privées. La suite Asmara et la suite Ayung sont toutes deux en 
duplex avec de grandes piscines privées et une vue sur les rizières en terrasse avoisinantes et la vallée. Enfin, 
l’établissement propose également une villa de grand standing.

Amandari
Ubud - Bali
Indonesia

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amandari@eihr.com
Website : www.eihr.com/amandari

Gen. Mgr. :  Liv Gussing
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Rates/Tarifs
Per night and per suite, based on single/double occupancy / 
Par nuit et par suite, base individuelle ou double.

+ 11% tax & 10% service

Village Suite                                750 to/à 850 USD 
Valley Suite                              950 to/à 1100 USD
Pool Suite                               1150 to/à 1350 USD
Ayung Suite                           1750 to/à 2000 USD
Asmara Suite                         1750 to/à 2000 USD 

Amandari Villa
- 1 Bedroom                                2150 to/à 2400 USD 
- 2 Bedrooms                               2850 to/à 3100 USD
- 3 Bedrooms                               3700 to/à 4100 USD

Dining experience / Restauration
• The Restaurant (open to the breezes and crafted largely of teak wood, it overlooks Amandari’s swimming pool and the gorge. Serves break-
fast, lunch and dinner, specialising in Western and local Balinese dishes / ouvert à la brise et entièrement aménagé avec du bois de teck, dominant la 
piscine de l’Amandari et la gorge de la rivière - ouvert pour le petit-déjeuner, le déjeuner et le dîner, offrant des spécialités occidentales et de plats de 
la cuisine locale balinaise). 

• The Bar (terrace seating, overlooking the pool / terrasse aménagée dominant la piscine).

• 24-hour room service & Suite Dining / Service en chambre & Dîner dans la suite 24h/24h

http://www.eihr.com
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Construit en plein coeur du milieu rural de la province de Java Centrale, l’Amanjiwo, ‘âme paisible’, est entouré 
d’une nature extraordinaire, et d’un riche patrimoine culturel et spirituel. À l’arrivée, une cordiale bienvenue est 
présentée par les jeunes filles du village voisin, vêtues du sarong traditionnel, vous couvrant de pétales de rose 
fraîches et parfumées ; une attitude édifiante de générosité et de recueillement qui vous habitera durant tout 
votre séjour, et souvent au-delà.

Le bâtiment principal, un monolithe de calcaire circulaire, est centré autour d’une rotonde surélevée en forme de 
cloche ; l’entrée majestueuse mène au bar de la rotonde et à l’imposante terrasse et salle à manger en colon-
nade, offrant des panoramas à apprécier pour l’éternité, celui de la plaine de Kedu et de Borobudur, le plus grand 
sanctuaire bouddhiste du monde. Séjourner à l’Amanjiwo est avant tout un régal pour les yeux, mais c’est plus 
encore une explosion des sens. 

Resting in the rural heartland of Central Java, Amanjiwo, or ‘peaceful soul’, is surrounded by extraordinary physi-
cal beauty, and a rich cultural and spiritual heritage. Upon arrival, a heartfelt welcome is offered by local village 
girls, dressed in traditional sarongs, who shower you with fresh scented rose petals; an uplifting gesture of 
warmth that lives with you throughout your stay.
 
The resort’s main structure, a circular limestone monolith, is centred by a soaring bell-shaped rotunda, beneath 
which the Rotunda Bar and the stately colonnaded Dining Room and Terrace reside, fronted by breathtaking views 
of the Kedu Plain and Borobudur - the world’s largest Buddhist Sanctuary. But staying at Amanjiwo offers not only 
a rich visual feast. It is a place that has a profound impact on all the senses. 

http://www.eihr.com
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Amanjiwo
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• 40m infinity swimming pool / Piscine à déborde-
ment de 40 mètres de long
• Tennis centre / Centre de tennis
• White water rafting / Rafting en eaux vives
• Hiking & trekking / Randonnées & treks
• Personal guided excursions (scenic and cultural attrac-
tions include Borobudur and other ancient and historical sites)  / 
Excursions avec guide personnel (attractions naturelles 
et culturelles, dont Borobudur et d’autres sites historiques)

• Antique shopping / Achat d’antiquités
• Elephant rides & elephant art / Randonnées à 
dos d’éléphant & art éléphantesque
• Tours to Central Java’s art galleries, museums 
and private collections / Visites des galeries d’art, 
des musées et des collections privées de Java 
Centrale
• Golf at Merapi Country Club
• Relaxation & meditation treatments
• Amanjiwo Spa (massage, beauty and Jamu treatments / 
massages, soins de beauté et soins Jamu)

Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Complimentary airport transfers / Transferts de l’aéroport
• CD and book library with Internet and e-mail access / Col-
lection de CD et bibliothèque avec accès Internet et e-mail
• Wireless broadband connections / Accès Internet sans fil
• Boutique
• Art gallery & studio
• Meeting rooms and facilities / Équipements et salles de 
réunions
• Trance dance performances (at nearby villages and temples) / Re-
présentation de danse traditionnelle en transe (dans les villages 
et temples voisins) 

• Cooking classes / Cours de cuisine javanaise
• Baby-sitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie et 
de pressing
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   Amanjiwo is located in Central Java, the cultural heartland of Java and modern Indonesia.
L’Amanjiwo est situé à Java Centrale, le coeur culturel de Java et de l’Indonésie moderne.

Member since 2007

Solo International Airport
env. 115 km / ca. 68 miles

2 hrs

Suites
Amanjiwo has 36 suites, 34 of which encircle the main building and offer both interior and exterior living ar-
eas.  The suites are domed with volcanic ash-tinted roofs, inspired by their ancient neighbours and in particular, 
Borobudur itself. 15 of the suites have private swimming pools.
The two-bedroom Dalem Jiwo Suite is surrounded by rice terraces and located away from the main building.

L’Amanjiwo dispose de 36 suites, dont 34 entourent le bâtiment principal et offrent à la fois un espace de vie inté-
rieur et extérieur. - Les suites possèdent un toit en dôme, teinté à la cendre volcanique, inspiré par leurs antiques 
voisins, et en particulier de Borobudur. - 15 suites disposent en outre d’une piscine privée. 
La suite à deux chambres, Dalem Jiwo, est entourée de rizières en terrasses, à l’écart du bâtiment principal.

Amanjiwo
Ds. Majaksingi, Borobudur, Magelang - Central Java

Indonesia

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amanjiwo@eihr.com
Website : www.eihr.com/amanjiwo

Gen. Mgr. : Sean Flakelar
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Rates/Tarifs *
Per night and per suite, based on single/double 
occupancy / Par nuit et par suite, base indivi-
duelle ou double.

+ 11% tax & 10% service

Garden Suite                         800 USD 
Borobudur Suite                   900 USD 
Garden Pool Suite             1000 USD 
Borobudur Pool Suite        1100 USD 

Dalem Jiwo Suite                2800 USD 
(2-bedroom / 2 chambres)

* ask for our packages / demandez nos forfaits

Dining experience / Restauration
• Rotunda Dining Room (Indonesian and Western cuisine served in open-air setting with panoramic views over rice fields to Borobudur and  
surrounding volcanoes - specialty is Makan Malam, a series of classic Javanese selections served in brass dishes / cuisine indonésienne et occidentale 
servie dans un environnement ouvert au vent avec une vue panoramique sur les rizières jusqu’à Borobudur et ses volcans alentours. - La spécialité le 
Makan Malam, une sélection de mets traditionnels javanais servis dans des plats en laiton). 

• Rotunda Bar & Pool Club (breakfast, light lunches, drinks and snacks / petit-déjeuner, repas légers, boissons et en-cas).

• 24-hour room service & Private Suite Dining / Service en chambre & Dîner privé dans la suite 24h/24h

http://www.eihr.com

Magelang, Central Java, Indonesia

Yogyakarta Airport
env. 50 km / ca. 30 miles

60 minutes



Niché sur les côtes est de Bali, dominant le détroit de Lombok, l’Amankila, la ‘colline paisible’, est un établisse-
ment balnéaire à flanc de colline, au pied de la montagne sacrée Agung. Les 34 suites, bénéficiant d’une vue 
spectaculaire sur la mer, sont reliées à la piscine à trois niveaux et aux commodités principales de l’établissement 
par des coursives surélevées, se faufilant à travers les frangipaniers.

L’hôtel est situé à proximité de Manggis, Candi Dasa, Tenganan et d’autres villages du Karangasem, les plus 
riches en culture de tous les royaumes traditionnels de Bali.

Au pied de l’établissement se trouve la plage de sable privée et le club de plage. Le ‘Beach Club’ dispose de voi-
liers, de nombreux équipements pour les sports nautiques, d’une piscine de 41 mètres de long et d’un restaurant, 
ainsi que huit bales de repos privés répartis le long de la plage.

Set in East Bali overlooking the Lombok Strait, Amankila, or ‘peaceful hill’, is a cliff-side beach resort backed by 
the sacred Mount Agung. 34 suites with breathtaking sea views are connected by elevated walkways winding 
through frangipani and tuberoses to the resort’s three-tiered pool and other facilities. 

The resort is close to Manggis, Candi Dasa, Tenganan and other villages in Karangasem, the most culturally rich 
of all Bali’s regencies. 

Below the resort is its private stretch of beach with eight private lounging bales set along the sand. Sailboats 
and other water-sports equipment are provided. The Beach Club is set just behind the beach in a shaded coconut 
grove, and offers a 41m lap pool and a restaurant.

http://www.eihr.com
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Amankila
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Private beach (with Beach Club and secluded lounging bales) 

/ Plage privée (avec club de plage et bales isolés)

• 41m swimming pool (at the beach) & signature 
three-tiered pool (at centre of resort) / Piscine de 41 
mètres de long (sur la plage) & piscine d’exception sur 
trois niveaux (au centre de l’établissement)

• Sailing & windsurfing / Voile & planche à voile
• Hobie cats, boogie boards & kayaks
• Snorkeling & scuba diving / Plongée au tuba et 
plongée sous-marine
• Fishing / Pêche
• Cruising excursions & private yacht charters / 
Croisières & location privée de yachts
• Trekking
• Mountain biking / Sorties en VTT
• Tennis (nearby) / Tennis (à proximité)

• Yoga classes / Cours de yoga
• Amankila Spa (traditional Balinese massage & beauty treat-
ments / massages traditionnels balinais & soins esthétiques) 

Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Complimentary Bali airport transfers / Transferts gratuits 
de l’aéroport de Bali
• Chauffeured open-air buggies / Buggies avec chauffeur
• Cultural & market tours / Excursions culturelles et visites 
de marchés traditionnels
• CD and book library with daybeds / Collection de CD et bi-
bliothèque avec lits de jour
• Boutique & Gallery (Balinese art, crafts and antiques / artisanat, art et 
antiquités balinaises)

• Wireless broadband connections / Accès Internet sans fil
• Amankila Bale (located up in the hills / situés sur les hauteurs)

• Classical Balinese dance (regular or private performances) / Danse 
traditionnelle balinaise (spectacles habituels ou privés)

• Nightly turndown service / Service personnalisé pour la 
nuit
• Baby-sitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie et 
de pressing
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   Amankila is a cliffside beach resort overlooking the Lombok Strait in East Bali, Indonesia.
L’Amankila est construit à flanc de collines, dominant le détroit de Lombok, sur la côte est de Bali.

Member since 2006

Ngurah Rai International Airport
env. 50 km / ca. 30 miles

60 minutes

15 minutes

Suites
Amankila’s suites are elevated to take advantage of the spectacular sea and hillside views. The 34 free-standing 
suites with their alang alang roof thatching, are fashioned as beach houses with a twist. With the addition of the 
Indrakila and Kilasari suites, Amankila offers guests nine pool suite options. For families or friends travelling to-
gether, four Amankila pool suites can interconnect with a suite.

Les suites de l’Amankila sont construites en hauteur afin de bénéficier de la vue spectaculaire sur la mer et les col-
lines environnantes. Les 34 suites indépendantes, avec leur toit couvert d’alang alang, ont été façonnées comme 
des maisons de plage en torsade.
Avec l’ajout des suites Indrakila et Kilasari, l’Amankila offre également neuf suites avec piscine privée. Pour les 
familles ou groupes d’amis, une suite peut être connectée à quatre suites avec piscine.

Amankila
Manggis - Bali

Indonesia

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amankila@eihr.com
Website : www.eihr.com/amankila

Gen. Mgr. :  Tracy Atherton
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Rates/Tarifs
Per night and per suite, based on single/double occupancy / 
Par nuit et par suite, base individuelle ou double.

+ 11% tax & 10% service

Garden Suite                              750 to/à 850 USD 
Ocean Suite                              950 to/à 1100 USD
Pool Suite                               1150 to/à 1350 USD
Kilasari Suite                         1550 to/à 1800 USD
Indrakila Suite                       1850 to/à 2100 USD 
Amankila Suite (2 bedroom)   2850 to/à 3100 USD 

Dining experience / Restauration
• 3 restaurants : The Restaurant (Western and Indonesian cuisine, overlooking the ocean - open for dinner / cuisine occidentale et indo-
nésienne, dominant l’océan - ouvert pour le dîner), The Terrace (Asian and Western cuisine - open for breakfast and lunch / cuisine asiatique et 
occidentale - ouvert pour le petit-déjeuner et le déjeuner) & The Beach Club Restaurant (light Indonesian and Western dishes - open for 
brunch, lunch and afternoon tea / plats légers indonésiens et occidentaux - ouvert pour le déjeuner, les brunchs et l’afternoon tea). 

• Amankila Bar (adjacent to The Restaurant with views of the sea / à côté de The Restaurant, avec vue sur la mer).

• Afternoon Tea (complimentary Indonesian tea, Bali Kopi (coffee) and Balinese cakes, every afternoon on the library steps / thé indonésien, Bali 
kopi (café) et pâtisseries balinaises, chaque après-midi sur les marches de la bibliothèque).

• 24-hour room service & Suite Dining / Service en chambre & Dîner dans la suite 24h/24h

http://www.eihr.com

Manggis, Bali, Indonesia



A proximité d’une superbe plage de sable blanc, retiré derrière un écran de feuillages exotiques odorants, se niche 
l’un des établissements les plus intimistes et exclusifs de Bali, l’Amanusa, ou ‘l’île paisible’. C’est un feu d’artifice 
visuel, offrant un accès panoramique aux nuances indigo de l’océan Indien, complété par les saisissants paysages 
luxuriants et volcaniques de l’île. Cet hôtel paisible est idéalement situé pour faire du shopping ou profiter de la 
vie nocturne de Sanur, Kura, Legian et Seminyak. Quant à ceux qui souhaitent se détendre dans un environne-
ment exceptionnel, ils pourront passer leurs journées au Beach Club ou sur un parcours de golf paysagé, entourés 
d’une aura de spiritualité. 

L’Amanusa a été conçu avec un œil passionné, afin de maintenir l’esprit des racines spirituelles profondes et de 
la beauté naturelle de Bali, encourageant les hôtes à se détendre en paix, dans l’environnement reposant des 
suites, sous la douceur de la brise océane.

Not far from a private white sand beach and commanding panoramic ocean views from its hilltop location, Am-
anusa, or ‘peaceful isle’, is one of Bali’s most intimate and exclusive resorts.  This serene retreat is perfectly 
placed for those who wish to enjoy the shopping and nightlife of Sanur, Kuta, Legian and Seminyak, while those 
who wish to unwind amidst bougainvillea and frangipani can wile away their days at the Beach Club, on the mani-
cured golf course, poolside or in the comfort, privacy and leisurely space of their Amanusa suites.

Amanusa has been designed with a discerning eye, in order to blend in and complement the natural beauty and 
spirituality of Bali. Guests are encouraged to unwind in peace, soothed by ocean breezes and surrounded by the 
comforts of a home away from home.

http://www.eihr.com
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Amanusa
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Private beach (with Beach Club and secluded lounging 

bales) / Plage privée (avec club de plage et bales isolés)

• 30m swimming pool / Piscine de 30 mètres
• Kayaks
• Snorkelling / Plongée au tuba
• Tennis club with two floodlit tennis courts / Club 
de tennis avec deux courts éclairés
• Cycling tours / Randonnées à bicyclette
• Island cruising / Croisières dans les îles
• Cultural & market tours / Excursions culturelles 
et visites de marchés traditionnels
• 3 championship golf courses nearby / 3 
parcours de golf de championnat à proximité
• Cooking classes / Cours de cuisine
• Shopping
• Amanusa Spa Service

Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Complimentary Bali airport transfers / Transferts gra-
tuits de l’aéroport de Bali
• Meetings & special events facilities / Installations et 
équipements pour réunion et occasions spéciales
• DVD, CD and book library / Bibliothèque, DVD et CD
• Boutique & gallery (Balinese/Indonesian art, crafts and antiques / 
artisanat, art et antiquités balinaises/indonésiennes)

• Wireless broadband connections / Accès Internet sans 
fil dans tout l’établissement
• Classical Balinese dance (regular or private performances) / 
Danse traditionnelle balinaise (spectacles habituels ou privés)

• Nightly turndown service / Service personnalisé pour 
la nuit
• Baby-sitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie 
et de pressing
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   Amanusa rests on a hilltop near to Bali’s southern-most point, on the bukit, or peninsula.
L’Amanusa est situé sur une colline, à proximité de la pointe sud de Bali, sur la ‘bukit’ ou péninsule.

Member since 2007

Ngurah Rai International Airport
env. 15 km / ca. 9 miles

15 minutes

Suites
Amanusa has 35 thatched-roof suites with wooden four-poster beds, romantically draped in white mosquito net-
ting. Each suite is surrounded by natural vegetation with views either of the ocean or the golf course. Shaded 
walkways link the suites for easy access to the resort’s extensive facilities, and eight suites have private swimming 
pools.

L’Amanusa dispose de 35 suites à toit de chaume avec lits à baldaquin en bois, drapés d’une moustiquaire blan-
che. Chaque suite est enveloppée par la végétation tropicale, avec vue sur l’océan ou le terrain de golf. Des 
allées ombragées relient les suites aux nombreuses installations de l’hôtel et huit suites possèdent des piscines 
privatives.

Amanusa
Nusa Dua - Bali

Indonesia

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amanusa@eihr.com
Website : www.eihr.com/amanusa

Gen. Mgr. : Monty Brown
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Rates/Tarifs
Per night and per suite, based on single/double occupancy / 
Par nuit et par suite, base individuelle ou double.

+ 11% tax & 10% service

Garden Suite                              750 to/à 850 USD
 
Deluxe Suite                             950 to/à 1100 USD

Pool Suite                               1150 to/à 1350 USD

Amanusa Suite                      1550 to/à 1750 USD

Dining experience / Restauration
• The Terrace (Thai and Indonesian cuisine, overlooking the ocean, the golf course, Nusa Dua and the Bukit / cuisine thaï et indonésienne, 

dominant l’océan, le golf, Nusa Dua et le Bukit), The Italian Restaurant (Italian cuisine - open only for dinner / cuisine italienne - ouvert 

uniquement pour le dîner)  & The Beach Club (Light meals during the day and intimate evening BBQs / plats légers en journée et barbecues 

intimes en soirée). 

• Amanusa Bar (directly opposite The Terrace / directement en face de The Terrace).

• 24-hour room service & Suite Dining / Service en chambre & Dîner dans la suite 24h/24h

http://www.eihr.com
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En 1993, l’Amanwana, ou la ‘forêt paisible’, s’est installé sur un site exceptionnel, l’île indonésienne de Moyo, au 
large des côtes de Sumbawa, à l’est de Bali. L’ambiance unique d’une vie de campement est subtilement inté-
grée aux somptueuses tentes, conçues avec raffinement et élégance sur une plateforme de coraux. Les tentes 
possèdent des parois vitrées avec des encadrements en teck et un plancher en bois poli, le tout dans des teintes 
délicates tels les tons crèmes, beiges ou miel. 

C’est un refuge naturel sauvage, isolé dans une crique surplombant la baie de l’Amanwana et la mer de Flores. La 
plongée sous-marine ou libre est aisée au départ de la jetée et du bateau de l’établissement, offrant un étalage 
spectaculaire de la vie marine, magique, multicolore et fascinante : tortues géantes et caret, coraux mous rouges,  
éponges baril et éponges tubulaires vertes et jaunes, d’énormes étoiles de mer bleues flottant au-dessus des 
extrémités magenta des coraux durs, le tout entouré d’une myriade de poissons tropicaux. L’île est l’habitat d’un 
patchwork unique d’animaux de la jungle, des cervidés aux sangliers en passant par les singes macaques, et une 
variété exceptionnelle d’oiseaux, dont les aigles et les balbuzards. Une randonnée au coeur des merveilles de la 
jungle de Moyo, vous emmènera vers des cascades magiques et des bassins naturels.

In 1993, Amanwana, or ‘peaceful forest’, came into being on the Indonesian island of Moyo, off the coast of Sum-
bawa, to the east of Bali. Luxurious, permanent tents featuring coral-stone decks, walls of glass framed in teak, 
polished hardwood floors and elegant fabrics in cream, wheat and honey, created an air of camp life, and ever 
since, this wilderness hideaway has drawn those looking for true peace and a return to nature.

The camp is set in a secluded cove overlooking Amanwana Bay and the Flores Sea. Diving and snorkelling, from 
the jetty and the camp’s vessels, is some of the best in the region, with an incredible array of fascinating sea life 
on offer, from hawksbill and giant turtles to soft red coral, barrel sponges, enormous blue sea stars and a myriad 
of tropical fish. The island is inhabited by a unique mix of jungle animals, from deer and wild boar, to macaque 
monkeys, and spectacular bird life, including eagles and osprey. Walks into the wonders of Moyo’s jungle world 
begin from camp, and lead to waterfalls and freshwater pools.

http://www.eihr.com
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Amanwana
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Beach & ocean-front deck (with beach chairs & 

umbrellas) / Plage & terrasse en bois en front de 
mer (avec chaises longues & parasols)

• Freshwater dipping pool / Bassin d’eau douce
• Windsurfers / Planche à voile
• Hobie cats & kayaks
• Snorkelling / Plongée libre
• Scuba Diving centre / Centre de plongée
• Fishing / Pêche
• Fish feeding / Nourrir les poissons
• Cruising excursions & private yacht charters / 
Croisières & location privée de yachts
• Guided nature treks  / Randonnées natures 
guidées
• Canoeing / Canoë
• Waterfall excursion / Visite de cascades
• Jungle Cove Spa

Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Library (specialises in Indonesian art, culture & marine life) / Bibliothè-
que (spécialisée en ouvrages d’art et culture indonésienne & vie marine)

• Music pavilion / Pavillon à musique
• Gift shop / Boutique de souvenirs
• Wireless broadband connections (in the library & some public 

areas) / Accès Internet sans fil (dans la bibliothèque & certaines parties 

communes)

• Laptop available for Internet access in the library / Ordi-
nateur portable disponible pour accès Internet à la biblio-
thèque
• Nightly turndown service / Service pour la nuit
• Baby-sitting service
• Laundry service / Service de blanchisserie
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   Located on Moyo Island, a nature reserve 15km off the coast of Sumbawa, east of Bali.
Situé sur l’île de Moyo, une réserve naturelle à 15 km au large des côtes de Sumbawa, à l’est de Bali.

Member since 2007

Ngurah Rai International Airport (Bali)
env. 150 km / ca. 90 miles

65 minutes

Luxury tents
 Tentes de luxe
The camp’s 20 luxury tents are set under a canopy of tropical forest. Each 58 square metre, air conditioned tent is 
enclosed by a solid wall featuring banks of windows. There is a soft waterproof external roof and a separate canvas 
interior. A coral-stone deck surrounds each tent. Inside, the tents feature Indonesian island artwork, a sitting area 
with facing divans, a king-size bed, a writing desk and a large bathroom. There is hardwood flooring throughout.

Le campement de 20 tentes de luxe est installé sous la canopée de la forêt tropicale. Chaque tente d’une superficie 
de 58 m² possède des murs en dur avec de grandes baies vitrées. Il y a une toiture extérieure souple imper-
méabilisée et une seconde toile à l’intérieur. Une terrasse en corail entoure chaque tente. A l’intérieur, les tentes 
climatisées disposent d’artisanat insulaire indonésien, d’un coin salon avec des divans face à face, d’un grand lit, 
d’un secrétaire et d’une grande salle de bain. L’ensemble est parcouru par un plancher en bois.

Amanwana
Moyo Island, Sumbawa Besar Regency - West Nusa Tenggara

Indonesia

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amanwana@eihr.com
Website : www.eihr.com/amanwana

Gen. Mgr. : Kevin Brooke
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Rates/Tarifs *
Per night and per tent, based on single/double occupancy 
/ Par nuit et par tente, base individuelle ou double.
+ 11% tax & 10% service

Jungle Tent                            700 to/à 800 USD
 
Ocean Tent                            800 to/à 900 USD

* compulsory board charge of 125 USD per person per 
day (all meals, non-alcoholic beverages, laundry, short 

treks and non-motorised water sports) / supplément 
obligatoire pour la pension complète de 125 USD par 

personne par jour (tous les repas, boissons sans alcool,  
blanchisserie, randonnées courtes et activités nautiques 

non-motorisées)

Dining experience / Restauration
• The Dining Room & Bar (located in an open-air pavilion facing the sea. - Selection of Asian and Western food served at breakfast, lunch 

and dinner / située dan�

• In season, alfresco BBQs & campfire dinners / En saison, barbecues en plein air & dîners au feu de camp.

• 24-hour room service & Tent Dining / Service en chambre & Dîner sous la tente 24h/24h

http://www.eihr.com
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Le Bulgari Resort est situé à proximité du village de Pecatu et du site exceptionnel du temple de Pura Luhur 
Uluwatu, érigé sur le haut d’une falaise, à la pointe sud-ouest de l’île. La baie de Jimbaran et l’aéroport interna-
tional se trouvent à environ 20 kilomètres au nord de l’établissement, alors que Kuta, le centre touristique de Bali, 
se trouve à moins de 40 minutes en voiture. 

Avec une situation unique à plus de 150 mètres au-dessus de la mer, l’hôtel offre une vue sans pareil sur l’océan 
indien. Niché entre la falaise et l’océan, une plage de 1,5 kilomètre de long est uniquement accessible en em-
pruntant le funiculaire de l’hôtel. 

Le Bulgari Resort a été construit et aménagé en utilisant des pierres volcaniques taillées à la main, des essences 
de bois rares et des tissus raffinés. Des pierres de lave naturelle et de Palimanan ont été employées pour le jardin 
et les murs intérieurs, alors que du bois de bangkiray rehausse les villas, et que la pierre naturelle de Sukabumi, 
de couleur verte, recouvre les douches extérieures, les bassins de baignade et les piscines. 
Une collection exclusive d’antiquités balinaises et d’œuvres d’art exotiques, de plus de 90 pièces, ornent l’ensem-
ble de l’établissement.

The Bulgari Resort is located near the village of Pecatu and the stunning clifftop site of the Pura Luhur Uluwatu 
Temple, on the island’s far southwestern tip. The Jimbaran Bay and the international airport lie approximately 20 
kilometres north of the resort while Kuta, the touristy heart of Bali, is a 40 minute-drive.

Uniquely positioned at more than 150 metres above the sea shore, the resort offers unrivalled views across the 
Indian Ocean. Nestled between the cliff and the ocean, a 1.5 kilometre long beach is accessible only through the 
resort’s inclined elevator.

The hotel has been built and furnished using hand-cut volcanic stones, rich exotic woods and refined fabrics.  
Natural lava and palimanan stone are used for the garden and interior walls, refined bangkiray hardwood in the 
villas, natural green colored sukabumi stone to clad outdoor showers, plunge and swimming pools.
A collection of exquisite Balinese antiques and exotic art pieces, including more than 90 examples, adorn the 
entire resort. 

http://www.eihr.com
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Bulgari Hotels & Resorts, Bali
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Private Beach Club (accessible via a funicular) / Club de 
plage privé (accessible par un funiculaire)
• Main swimming pool / Piscine principale

• Resort leisure concierge (Personalising every stay, 
the Bulgari Resort, Bali introduces the leisure concierge to assist 
guests in planning their dream getaway. From holistic activities 
to local market tours, and day trips to neighbouring islands to 
volcano visits by helicopter, the leisure concierge ensures a smooth 
transition from one activity to another) / Concierge de loisirs 
(Pour personnaliser chaque séjour, le Bulgari Resort, Bali propose 
le service de concierge de loisirs pour assister les clients dans la 
planification leur escapade de rêve. Des activités holistiques aux 
visites de marchés locaux, et d’excursions sur les îles voisines 
au survol des volcans en hélicoptère, le concierge de loisirs vous 
assure la transition sans heurt d’une activité à l’autre)

• Gymnasium / Centre de remise en forme
• Steam room / Hammam
• The Spa

Additional features
Services complémentaires 

• Island-wide private transport (upon request) / Transport pri-
vé sur toute l’île (sur demande)

• Executive business services and boardroom / Salle de 
réunion et service d’affaires expérimenté
• Butler service / Service de majordome
• Bulgari Boutique / Boutique Bulgari
• Gift shop  / Boutique de souvenirs
• Florist  / Fleuriste
• Wi-Fi Internet access / accès Internet Wi-Fi
• Resort temple / Temple privé de l’hôtel
• Wedding organization / Organisation de mariage
• Private funicular to access the the beach / Funiculaire 
privé pour accéder à la plage
• Baby-sitting service
• Laundry & dry cleaning service / Service de blanchisserie 
et de nettoyage à sec
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   The Bulgari Resort is located near Uluwatu, on the southern tip of the Jimbaran Peninsula in Bali.
Le Bulgari Resort est situé près d’Uluwatu, à la pointe méridionale de la péninsule de Jimbaran à Bali.

New Member

Ngurah Rai International Airport
env. 20 km / ca. 12,5 miles

30 minutes

Villas
Designed by architects Antonio Citterio and Partners, the 59-villa resort reflects a contemporary interpretation of 
the traditional Balinese design while conveying the distinctive Bulgari Italian style. 
All accommodations offer an extensive range of amenities, including a private pool, and butler service to anticipate 
guest needs.

Imaginé par le cabinet d’architectes Antonio Citterio & Partners, ce complexe hôtelier de 59 villas révèle une in-
terprétation contemporaine du design traditionnel balinais tout en évoquant le style italien de Bulgari. 
Toutes les villas offrent une large gamme de commodités, dont une piscine privée, et un service de majordome 
prêt à anticiper le moindre désir des clients.

Bulgari Hotels & Resorts, Bali
Jalan Goa Lempeh, Banjar Dinas Kangin - Uluwatu, Bali 80364

Indonesia

Tel : (62 361) 847 1000   -   Fax : (62 361) 847 1111

E-mail : infobali@bulgarihotels.com  ◊  bulgari@eihr.com

Website : www.bulgarihotels.com  ◊  www.eihr.com/bulgari

Gen. Mgr. :  Robert Lagerwey
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Rates/Tarifs
Per night and per villa, based on single/double occupancy, inclu-
sive daily breakfast / Par nuit et par villa, base individuelle ou 
double, petit-déjeuners inclus.

+ 11% tax & 10% service

Ocean View Villa                     1300 to/à 1550 USD
 
Premier Ocean View Villa      1450 to/à 1650 USD

Ocean Cliff Villa                       1550 to/à 1750 USD

Two-Bedroom Villa                 1950 to/à 2300 USD

The Bulgari Villa (3 bedrooms)                    8000 USD

Dining experience / Restauration
• Il Ristorante (signature Italian restaurant, open for dinner / restaurant gastronomique italien, ouvert pour le dîner) & Sangkar (all day dining 
with modern Indonesian and International fare / restaurant principal offrant une cuisine indonésienne moderne et des plats internationaux). 

• The Bar (Asian tapas and cocktails with light entertainment / tapas asiatiques et cocktails avec animation musicale) & Poolside (selection of 
refreshing juices, lassies and healthy concoctions - light meals like chilled soups, sandwiches and wraps for relaxed dining / sélection de jus de fruits et 
de concoctions diététiques - repas légers composés de soupes glacées, de sandwichs et crêpes dans une atmosphère décontractée). 

• The Beach Pavilion (for private beach side soirees, from intimate dinners to romantic weddings / pour des soirées privées sur la plage, que ce 
soit un dîner en tête-à-tête ou un mariage romantique) 

• 24-hour room service & In-villa Dining / Service en chambre & Dîner dans la villa 24h/24h

http://www.eihr.com
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Paré d’une impressionnante collection d’oeuvres d’art et d’antiquités du sud-est asiatique, l’Hotel & Spa Tugu Bali 
est pleinement de ce monde. L’alliance harmonieuse du luxe tropical moderne, des délicieux décors surannés, du 
clapotis des vagues au coucher du soleil et des murmures du vent dans les rizières, ont permis à l’hôtel d’obtenir 
de nombreuses récompenses, dont celui «d’expérience autochtone la plus intense», «établissement le plus ro-
mantique de l’île», «suite la plus sexy de l’île», «le seul vrai Bali», et «une des meilleures expériences hôtelières 
au monde».

De belles suites et salons de Spa sont discrètement cachés dans une luxuriante végétation tropicale au milieu 
de bassins de lotus sauvages, et quand la nuit tombe, Tugu est un autre monde, éclairé à la bougie, aux torches, 
offrant un spectacle de couleurs extraordinaires.

Depuis peu, l’établissement a ouvert l’Hotel Tugu Lombok, le premier hôtel d’art et de luxe construit sur cette 
île voisine de Bali, qui offre des centaines d’oeuvres d’art originales et de nombreuses antiquités soigneusement 
rassemblées dans ce lieu unique comme une réelle déclaration d’amour au passé méconnu de la culture originelle 
de l’île de Lombok. Ce havre tropical est situé face à l’océan et au lever du soleil au-dessus du Mont Rinjani, avec 
de superbes plages isolées de sable blanc qui s’étendent à perte de vue, longées par de paradisiaques cocotiers, 
dont les palmes dansent au rythme de la brise ...

Adorned with an immense collection of beautiful Southeast Asian artworks and antiques, Hotel & Spa Tugu Bali is 
anything but worldly. Romantic tropical luxuries blend with heavenly settings of quaint wave-sung sunset beach 
and wind-whispering ricefields, earning the hotels numerous accolades, among which are ‘most intensely indig-
enous experience’, ‘most romantic in the island’ ‘sexiest suite in the island’, ‘the only real Bali’, and ‘one of the 
best hotel experiences in the world’.

Beautiful suites and spa rooms are intimately hidden in lush tropical landscapes with wild lotus pond, and when 
night comes, Tugu is another world, lit up with candlelights, torchlights, and extraordinary colors.

The newest addition is Hotel Tugu Lombok, first art luxury hotel in the island which features hundreds of original, 
beautiful artworks and antiques painstakingly collected and assembled as a loving testament to the long forgot-
ten, original culture of the isle of Lombok. This tropical haven is facing the open ocean and the sunrise of Mount 
Rinjani with magical serene beaches, long idyllic stretches of white sand; long and slender, wind-bent palm trees 
with whispering leaves…

http://www.eihr.com

Hotel Tugu Bali
& Exotic Spa

103



Tugu Bali - Hotel & Exotic Spa

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beach / Plage
• Swimming pool / Piscine
• Village biking / Cyclotourisme
• Land cruises excursions / Excursions en 4X4
• Surf
• Horseback riding / Équitation
• Sightseeing tour by helicopter / Survols en 
hélicoptère
• Nirwana Bali Golf Course (15 minutes away / à 15 

minutes)

• Balinese dancing lessons and gamelan course 
/ Cours de danse balinaise et leçons de gamelan
• Cooking classes (Javanese & Balinese) / Cours de 
cuisine (balinaise & javanaise)

• Waroeng Djamoe Traditional Spa

Additional features
Services complémentaires 

• Helipad / Héliport
• Boutique
• Meeting rooms and business center / Salles de réunion & 
centre d’affaires
• Car rental services / Location de voiture
• Beauty parlor pavilion / Salon de beauté
• Library, snooker & games room / Bibliothèque, salle de 
jeux et table de snooker
• Airport transfer / Transferts de l’aéroport
• Drop off to Kuta and Seminyak / Navette pour Kuta et 
Seminyak
• Baby-sitting service
• Laundry & dry cleaning services / Service de blanchisse-
rie et de nettoyage à sec
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Hotel Tugu Bali is nestled on Canggu Beach, North of Kerobokan village, on Bali (Indonesia)
Hotel Tugu Bali est situé sur la plage de Canggu, au nord de Kerobokan village, à Bali (Indonésie) 

Ngurah Rai International Airport
env. 17 km / ca. 10,5 miles

30 minutes

10 minutes

Member since 2004

Suites & Villas
The hotel has 21 suites and villas.
Every Dedari Suite comes with private plunge pool and semi-open baths, whereas the Rejang Suites have private 
spa/massage area and ocean view. A stay at the beautiful signature villas Puri Le Mayeur or Walter Spies Pavilion 
is a romantic experience that won’t be forgotten in a lifetime.

L’hôtel dispose de 21 suites et villas.
Chaque Suite Dedari dispose d’une petite piscine privée et d’une salle de bain semi-ouverte, alors que les Suites 
Rejang ont un espace Spa/massage privé et vue sur l’océan. Un séjour dans les villas d’exception Puri Le Mayeur 
ou Walter Spies Pavilion est une expérience romantique inoubliable.

Tugu Bali - Hotel & Exotic Spa
Jalan Pantai Batu Bolong - Canggu Beach - Bali 80361

Indonesia

Tel : (62 361) 731 701   -   Fax : (62 361) 731 708

E-mail : bali@tuguhotels.com  ◊  tugu.bali@eihr.com

Website : www.tuguhotels.com  ◊  www.eihr.com/tugu

Gen. Mgr. :  Sebastian Liebold
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Rates/Tarifs
Per night and per suite, including among other things 
transfers and daily Sunset High Tea / Par nuit et par suite, 
incluant entre autre les transferts et le ‘Sunset High Tea’ 
quotidien.

+ 21 % taxes & service

Rejang Suite                                         250 USD

Dedari Suite                                          330 USD

Kampoeng Suite                            475 USD

Walter Spies Pavilion                      475 USD

Puri Le Mayeur                                  600 USD

Dining experience / Restauration
At Tugu, there is no official restaurant. Where your heart leads you is where you dine day and night (from the red 
300-year old Kang Xi period temple that serves the most flamboyant Oriental dishes; the hundreds-years-old traditional kitchen, Waroeng Djawa, 
that features the best Balinese & Javanese food in the island; to an intimate seafood BBQ for two at the private sunset beach, everywhere and 
everything is made possible.)

Au Tugu, il n’y a aucun restaurant officiel. Là où le coeur vous entraîne, vous dînez quand vous le souhaitez (que 
ce soit le temple rouge de la période Kang Xi, vieux de 300 ans, servant des plats orientaux flamboyants; la cuisine traditionnelle centenaire, 
Waroeng Djawa, proposant la meilleure cuisine balinaise et javanaise de l’île; ou un barbecue de fruits de mer en amoureux sur la plage privée 
au coucher du soleil, tout est possible et en tout lieu)

• 24 hour room service / Service en chambre 24/24h

http://www.eihr.com
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L’Hotel Vila Ombak est le premier hôtel de niveau international sur l’île magique de Gili Trawangan, à 10 minutes 
en bateau au large de la côte nord-ouest de l’île principale de Lombok. Cet établissement est un rêve d’enfant qui 
allie le confort moderne à la beauté naturelle d’une petite île tropicale exotique. 

L’hôtel dispose de 109 cabanons Lumbung et bungalows traditionnels climatisés, d’un magnifique restaurant à 
deux étages en bord de mer, d’un bar sur la plage avec restaurant et pizzeria, d’un Spa offrant massages, soins 
de beauté et soins du corps, ainsi que la renommée Vila Ombak Diving Academy.
Parmi les autres équipements, on peut signaler un salon-lounge, une piscine à trois niveaux avec bar, une mai-
son "Joglo" traditionnelle, une boutique de souvenirs combinée à une pharmacie, et un petit dispensaire pour la 
communauté locale. 

En dernier lieu, mais non des moindres, il y a le luxueux salon extérieur pour les bains de soleil en journée et 
l’observation des étoiles en soirée, situé à côté du bar directement sur la plage de l’hôtel de 200 mètres de long, 
offrant une vue unique et dégagée sur les îles avoisinantes et le majestueux Mont Rinjani sur Lombok.

Hotel Vila Ombak is the first international hotel on the magical island of Gili Trawangan, a 10 minutes boat-ride 
off the North-western coastline of the main island of Lombok, a childhood dream that blends the comforts of first 
class accommodation with the natural beauty of a small exotic tropical island.

The hotel features 109 air-conditioned traditionally inspired comfortable Lumbung Huts and Bungalows, a mag-
nificent 2-storey seaside restaurant, a beach-bar with adjacent beach-restaurant and pizzeria, a spa with mas-
sage-, beauty- and body-treatments and the well-known Vila Ombak Diving Academy.
Other facilities include a lobby-lounge, a 3-level swimming-pool with pool bar, a traditional «Joglo» house, a 
combined gift- and drugstore and a little clinic serving the island’s community.

Last not least there is a luxurious sunbathing - in the evening turn moon/stargazing - lounge next to the beach-
bar on the more than 200 meter long hotel-beach with unrivalled views on the neighboring islands and the ma-
jestic Mount Rinjani on Lombok.

http://www.eihr.com
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Hotel Vila Ombak

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beach / Plage
• 3-levels swimming pool with whirlpool (saline 

water) / Piscine à 3 niveaux avec bain à remous 
(eau de mer)

• Poolside games corner / Jeux nautiques
• Bicycling / Cyclotourisme
• Walking & jogging / Promenade et jogging
• Kayaking
• Vila Ombak Diving Academy (PADI center)

• Snorkelling / Plongée au tuba
• Various water sports / Nombreux sports 
nautiques
• Boat cruises / Croisières en bateau
• Sightseeing island tours / Visites culturelles 
de l’île
• Vila Ombak Spa Additional features

Services complémentaires 
• Transfer and tour desk / Bureau d’organisation des 
transferts et d’excursions
• Gift & art shop / Boutique de souvenirs et d’artisanat
• Money exchange service / Bureau de change
• Mandiri ATM / Distributeur automatique de billets
• Postal, facsimile and e-mail service / Service de courrier, 
de télécopie et d’e-mail
• WiFi Internet service / Accès Internet Wi-Fi
• Internet room / Salle Internet
• Large conference and meeting room / Grande salle de 
conférence et de réunions
• Live music events / Animations musicales
• Traditional "Joglo" house / Maison "Joglo" traditionnelle
• Baby-sitting service
• Laundry service / Service de blanchisserie
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Hotel Vila Ombak is located on Gili Trawangan Island, in the north-west of Lombok (Indonesia)
L’Hotel Vila Ombak est situé sur l’île de Gili Trawangan, au nord-ouest de Lombok (Indonésie) 

Ngurah Rai International Airport
env. 120 km / ca. 71 miles

1hrs30 / 1h30

New Member

Rooms, Huts & Bungalows
 Chambres, Cabanons & Bungalows
The Hotel Vila Ombak 109 guestrooms consist of 36 Superior Lumbung Terraces, 12 Superior Lumbung Huts, 12 
Deluxe Lumbung Huts, 12 Deluxe Family Bungalows, 24 Deluxe Ombak Rooms, 5 Lumbung Beach Cottages and 
8 Lumbung Seaside Cottages.
All of them are fully equipped with modern comfort and have large semi-open bathrooms.

L’Hotel Vila Ombak dispose de 109 chambres, dont 36 Superior Lumbung Terraces, 12 Superior Lumbung Huts, 
12 Deluxe Lumbung Huts, 12 Deluxe Family Bungalows, 24 Deluxe Ombak Rooms, 5 Lumbung Beach Cottages 
and 8 Lumbung Sea side Cottages.
Ces chambres sont équipées de tout le confort moderne et possèdent une grande salle de bain semi-ouverte.

Hotel Vila Ombak
Gili Trawangan Island - Lombok

Indonesia

Tel : (62 370) 642 336   -   Fax : (62 370) 642 337

E-mail : info@hotelombak.com  ◊  ombak@eihr.com

Website : www.hotelombak.com  ◊  www.eihr.com/ombak

Gen. Mgr. :  Imam Wahyudi
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Rates/Tarifs
Per night and per room, inclusive welcome drink and fresh 
fruits upon arrival, and American buffet breakfast / Par nuit 
et par chambre, incluant un cocktail de bienvenue et des 
fruits frais à l’arrivée, et le petit-déjeuner buffet.
+ 21 % taxes & service

Superior Lumbung Terrace                 110 USD
Superior Lumbung Hut                        130 USD
Deluxe Lumbung Hut                     140 USD
Deluxe Family Bungalow                 160 USD
Deluxe Ombak Room                     180 USD
Lumbung Beach Cottage                   250 USD
Lumbung Seaside Cottage               300 USD

* High season surcharge: + 25 USD per room per night, 
from 1st July to 15th September &  from 15th december 
to 15th January / Supplément haute saison : + 25 USD 
par chambre par nuit, du 1er Juillet au 15 Septembre et 

du 15 Décembre au 15 Janvier.

Dining experience / Restauration
• Vila Ombak Restaurant (panoramic two-storey main restaurant - combination of Western and Asian cuisine / restaurant panoramique 
principal sur deux étages - Cuisine occidentale et asiatique) & Seaside Restaurant and Terrace (on the beach - seafood specialties and 
pizzeria / sur la plage - spécialités de fruits de mer et pizzeria)

• Pool Bar (juice & cocktails / cocktails et jus de fruits) & Beach Bar (wines, cocktails and other drinks / vins, cocktails et autres boissons)

• Candle light dinner & Barbecue / Dîner aux chandelles & Barbecue

• 24-hour room service / Service en chambre 24h/24

http://www.eihr.com

Gili Trawangan Island, Lombok, Indonesia

Selaparang Airport (Lombok)
env. 40 km / ca. 24 miles

50 minutes



Évadez-vous dans un lieu idyllique où se mêle confort moderne, service exceptionnel et charme d’un village ty-
pique. Dès l’instant de votre arrivée, the gangsa offre un hymne à l’harmonie et l’équilibre vital en vous donnant 
l’opportunité de découvrir la vie traditionnelle balinaise, les paysages tropicaux luxuriants, le confort de votre 
spacieuse villa privée, et la fameuse disposition du gangsa à répondre au moindre de vos désirs.  

the gangsa est l’un des havres exclusifs de Kayumanis Private Villas, une société hôtelière qui avait lancé en 
premier le concept de refuges de vacances exclusifs et luxueux à Bali et en Chine; et qui continue à relever les 
standards adoptés ensuite par les autres établissements. 

Nommé d’après l’instrument clé d’un orchestre traditionnel aux sons cuivrés, the gangsa a été créé avec l’idée 
d’ouvrir aux voyageurs, les portes d’une harmonieuse ode à la vie.

Escape to an idyllic of modern comforts, unparalleled service and warm local village charm. From the moment you 
arrive, the gangsa will serenade some harmony back into your life by offering you the opportunity to experience 
traditional Balinese life, the lush tropical landscapes, the spaciously comfortable private villa, and the gangsa’s 
renowned ability to service your every need.

the gangsa is another exclusive haven of Kayumanis Private Villas, who pioneered the concept of exclusive, 
luxury vacation retreats in Bali and in China; and continues to raise the standard by which others are to follow.

Named after the keyed instrument that plays the resonant melodies in a traditional orchestra, the gangsa was 
created with the vision to introduce travellers to a harmonious serenade of life.

http://www.eihr.com

the gangsa
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the gangsa
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Beach (nearby with sun-loungers and umbrellas) / Plage 
(à proximité avec chaises-longues et parasols)

• Bicycling / Cyclotourisme
• Sunrise indulgence activities (Balinese blessing & 
watching Barong dance show) / Activités cultuelles à 
l’aube (cérémonie de bénédiction balinaise & danses Barong)

• Balinese costume personalized photograph / 
Séance de photos en costume traditionnel ba-
linais
• Balinese traditional rice field tour / Visite de 
rizières traditionnelles de Bali
• Balinese cooking lesson / Cours de cuisine 
balinaise
• City tour & Shopping
• Art performances / Expositions d’art
• Temples visits / Visites de temples
• Cultural & Market tours / Excursions 
culturelles et visites de marchés traditionnels
• rebab spa

Additional features
Services complémentaires 

• Car charter / Réservation d’une voiture avec chauffeur
• Doctor on call / Médecin sur demande
• 24-hour butler service / Service de majordome 24h/24h
• Complimentary airport transfers / Transferts gratuits de 
l’aéroport
• Complimentary limousine service within Sanur / Service 
gratuit de limousine dans les limites de Sanur
• Shuttle service to Kuta area / Service de navette pour 
Kuta et ses alentours
• Suling Kids play room / Salle de jeux pour enfants
• Baby-sitting service
• Laundry & Dry cleaning service / Service de blanchisserie 
et de nettoyage à sec
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   the gangsa is located down a hidden back lane in the revered priestly village of Sanur, Bali.
the gangsa est situé dans une petite ruelle dérobé du village saint de Sanur, sur l’île de Bali.

Member since 2007

Ngurah Rai International Airport
env. 20 km / ca. 12 miles

30 minutes

Villas
the gangsa has made a conscious effort to exceed every imaginable expectation with personalized butler service 
that represents a new era in Balinese hospitality, while at the same time respecting guest’s privacy.
The estate consists of 7 one-bedroom villas, 2 two-bedroom villas, 2 three-bedroom villas, and each is secluded 
within a Balinese compound that exposes the healthy attributes of outdoor Balinese living.

the gangsa a fait un effort délibéré pour surpasser toutes les attentes des clients avec le service personnalisé d’un 
majordome, qui représente une nouvelle ère dans la légendaire hospitalité balinaise, tout en respectant l’intimité 
et la vie privée des hôtes. 
La propriété est composée de 7 villas à une chambre, de 2 villas à deux chambres et de 2 villas à trois chambres, 
chacune isolée dans une enceinte qui offre les attributs balinais d’une vie saine en plein air.

the gangsa private villa
Jalan Tirta Akasa 28, Sanur - 80227 Bali

Indonesia

Tel : (62 361) 270 260   -   Fax : (62 361) 270 262

E-mail : info@thegangsa.com  ◊  gangsa@eihr.com

Website : www.thegangsa.com  ◊  www.eihr.com/gangsa

Res. Mgr. :  I Wayan Warta
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Rates/Tarifs
Per night and per villa including, among other things, break-
fast, afternoon tea, restocked non alcohol mini bar and butler 
service / Par nuit et par villa, incluant entre autres le petit-
déjeuner, l’afternoon tea, les boissons sans alcool du minibar 
et le service d’un majordome.

+ 11% tax & 10% service

1-Bedroom Pool Villa (2 pers.)               400 USD 

2-Bedroom Pool Villa (4 pers.)               600 USD 

3-Bedroom Pool Villa (6 pers.)               800 USD 

Dining experience / Restauration
• gong restaurant (signature restaurant specializing in the finest in traditional Balinese cuisine and some international dishes / le meilleur de 
la cuisine traditionnelle balinaise et quelques plats internationaux). 

• Picnic lunch on the beach ; Hideaway picnic lunch ; Romantic candle light dinner ; Exotic BBQ dinner / Déjeuner 
pique-nique sur la plage ; Pique-nique à deux ; Dîner romantique aux chandelles ; Barbecue exotique.

• Afternoon Tea (complimentary - selection of tea and coffee with assorted Balinese cakes, daily from 3 pm to 5 pm / inclus dans la nuitée - sé-
lection de thés et cafés, accompagnée d’un assortiment de pâtisseries balinaises, chaque après-midi de 15h à 17h).

• 24-hour in villa dining / Service dans la villa 24h/24h

http://www.eihr.com
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Seminyak est le centre tendance et chic de Bali, le lieu de prédilection du tout Bali de la mode, en perpétuelle 
effervescence, dont l’activité atteint son paroxysme durant la haute saison avec de fréquentes ruées sur les mar-
ques clinquantes de Bali.

Au coeur de cette fourmilière de la mode, se trouve le seul ensemble de villas privées de luxe de Seminyak oc-
cupant un emplacement d’exception en bord de mer. Avec une vue spectaculaire et dégagée sur l’océan durant 
la journée et sans doute la meilleure situation dans les environs pour apercevoir le fameux coucher de soleil de 
Seminyak, The Samaya est une oasis de raffinement dans un milieu urbain tropical.

Seminyak, home of the hip, the stylish, the happening and the vibrant playground of choice for the island’s resi-
dent fashionista crowd swings into top gear for high season with more than a dash of trademark Bali bling.

Right in the heart of the scene is the only collection of luxurious private villas to occupy a prime beachfront loca-
tion in Seminyak. With spectacular, unobstructed ocean views during the day and arguably the finest location in 
the area to catch the famous Seminyak sunset, The Samaya is an oasis of refinement in an urban tropical set-
ting.

http://www.eihr.com

The Samaya
Seminyak, Bali
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The Samaya

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beach / Plage
• Main swimming pool / Piscine principale
• Village cycling / Cyclotourisme
• Power walk / Promenade vivifiante
• Cultural activities / Activités culturelles
• Large selection of sightseeing tours / Grande 
variétés d’excursions et de visites
• Diving center (nearby) / Centre de plongée 
sous-marine (à proximité)

• Surf (nearby / à proximité)

• 18-holes golf course (45 minutes away) / Parcours 
de golf 18 trous (à 45 minutes)

• Shopping
• In-house fitness centre / Centre de fitness
• Steam room & sauna / Hamman & sauna
• Spa at The Samaya

Additional features
Services complémentaires 

• Concierge service / Service de conciergerie
• Butler service / Service de majordome
• Daily shuttle service to Seminyak and Legian / Navettes 
quotidiennes pour Seminyak et Legian
• Limousine and car rental / Location de voiture et de 
limousine
• Postal and shipping service / Service postal et d’expédi-
tions internationales
• Wi Fi coverage 100% of the property / Propriété totale-
ment couverte par le système Wi-Fi
• Airport transfer / Transferts de l’aéroport
• Baby-sitting service
• Laundry & dry cleaning services / Service de blanchisse-
rie et de nettoyage à sec
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The Samaya is located on Seminyak Beach, on the West coast of Bali, Indonesia.
The Samaya est situé sur la plage de Seminyak, sur la côte Ouest de Bali, en Indonésie. 

Ngurah Rai International Airport
env. 12 km / ca. 7,5 miles

20 minutes

New member

Villas
All 46 villas are elegantly appointed and situated within two hectares of tropical gardens and designed to maximize 
guest comfort and enhance the sense of total privacy.
From the One-bedroom Garden Pool Villas to the Royal Courtyard Villas (One-, Two- & Three-bedroom) through 
the Royal Pavilions (One- & Two-bedroom), every villa has its own private pool for guests enjoyment.

Les 46 villas, décorées avec raffinement, sont disséminées à travers un jardin tropical de deux hectares et ont été 
conçues pour optimiser le confort des clients et renforcer le sentiment de confidentialité. 
Des Garden Pool Villas (une chambre) aux Royal Courtyard Villas (une, deux ou trois chambres), en passant par 
les Royal Pavilions (une ou deux chambres), chaque villa dispose de sa piscine privée.

The Samaya
Jalan Laksmana - Seminyak - Bali 80361

Indonesia

Tel : (62 361) 731 149   -   Fax : (62 361) 731 203

E-mail : info@thesamayabali.com  ◊  samaya@eihr.com

Website : www.thesamayabali.com  ◊  www.eihr.com/samaya

Gen. Mgr. :  Raymond Frederick Clark
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Rates/Tarifs
Per night and per villa, including among other things transfers 
and daily choice of breakfast / Par nuit et par villa, incluant 
entre autre les transferts et le petit-déjeuner au choix.

+ 21 % taxes & service

Garden Pool Villa (1 bedroom)                    475 USD

Royal Pavilion (1 bedroom)                    680 USD

Royal Pavilion (2 bedrooms)                1.195 USD

Royal Courtyard Villa (1 bedroom)             500 USD

Royal Courtyard Villa (2 bedrooms)      1.245 USD

Royal Courtyard Villa (3 bedrooms)      1.475 USD

Dining experience / Restauration
• Breeze Restaurant - Looking over Seminyak beach, this award winning restaurant offers an Asian inspired fusion cuisine that perfectly 
compliments the al fresco dining environment. The beachfront setting with great sunset views and the sound of waves make this one of Bali’s most 
romantic place to dine / Situé sur la plage de Seminyak, ce restaurant mainte fois primé propose une cuisine fusion d’inspiration asiatique correspon-
dant parfaitement à un dîner sous les étoiles. Sa situation en bord de plage avec une vue exceptionnelle sur les couchers du soleil et le bruissement 
des vagues, font de cette adresse l’une des plus romantique de Bali. 

• Pool Island Romantic Dinner (private romantic dinning experience / expérience culinaire pour une soirée romantique à deux).

• 24-hour room service & In Villa Dining / Service en chambre & Dîner dans la villa 24h/24h

http://www.eihr.com
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Un sanctuaire à l’écart du monde moderne.
Une oasis de sérénité et de quiétude. Un point de départ idéal pour vos explorations des beautés et des richesses 
de Bali.
Douze charmantes maisons de style balinais dans un environnement artistique exclusif.

Le Waka Maya Resort Villas & Spa est situé dans le sud-est de l’île de Bali à la périphérie de Sanur, elle-même un 
faubourg en bord de mer de la capitale balinaise, Denpasar.

A sanctuary from the modern world.
An island of serenity and quiet. A perfect home base for your exploration of the beauty and treasures of Bali.
Twelve delightful Balinese style dwellings in an exclusive sculptured environment. 

Waka Maya Resort Villas & Spa is located in the south east of Bali island on the outskirts of Sanur, which itself is 
a beachside suburb of the Balinese capital of Denpasar.

http://www.eihr.com

Waka Maya Resort
Villas & Spa
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Waka Maya Resort Villas & Spa

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Kusuma Maya beach club / Club de plage 
• Swimming pool / Piscine
• Diving / Plongée sous-marine
• Land & sea cruises excursions / Excursions en 
4X4 & croisières maritimes
• Parasailing / Parachute ascensionnel
• Wide choice of watersports / Nombreux sports 
nautiques
• Visit Le Mayeur museum / Visite du musée Le 
Mayeur
• Balinese palm leaf lesson / Découverte des 
techniques décoratives balinaises à partir de 
feuilles de palmier
• Cooking classes / Cours de cuisine
• Waka Maya Spa Centre

Additional features
Services complémentaires 

• 24-hour guest service  / Service client 24h/24h
• Mini library / Petite bibliothèque
• Safety box at front desk / Coffre-fort à la réception
• Parking
• Taxi service / Service de taxi
• Shuttle bus to/from Sanur area / Navette vers/de Sanur
• Drop off to Kuta / Navette de dépose pour Kuta
• Airport transfer / Transferts de l’aéroport
• Iron & ironing board / Fer et planche à repasser
• Daily afternoon tea (15.00 - 17.00) / ‘Afternoon tea’ quoti-
dien (15h à 17h)

• Laundry & dry cleaning service (on request) / Service de 
blanchisserie et de nettoyage à sec (sur demande)
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Waka Maya Resort is located on the western edge of Sanur adjacent to Mertasari Beach in Bali.
Le Waka Maya Resort est situé à l’orée ouest de Sanur, contigu à la plage de Mertasari à Bali. 

Ngurah Rai International Airport
env. 12 km / ca. 7 miles

20 minutes

Member since 2006

Bungalows & Villas
Waka Maya Resort offers 12 delightful Balinese style dwellings.
Besides 5 individual self contained villas (3 with two-bedroom, private pool and complete kitchen facilities ; and 2 with two-bedroom and 
private garden), there are 3 charming bungalows called ‘lanai’ and 4 Deluxe bungalows with private plunge pool.
All stylishly Balinese, exquisite in design and detail.

Le Waka Maya Resort se compose de 12 charmantes maisons de style balinais.
Outre les 5 villas indépendantes (3 villas à deux chambres, piscine privée et cuisine ; et 2 villas de deux chambres avec jardin privatif), il y 
a 3 charmants bungalows, appelés ‘lanai’ et 4 bungalows de Luxe avec petite piscine privée.
L’élégance balinaise et le goût du détail étant omniprésent dans chacune de ces maisons.

Waka Maya Resort Villas & Spa
Jalan Tanjung 41 - Sanur, Denpasar - Bali 80224

Indonesia

Tel : (62 361) 289 912   -   Fax : (62 361) 270 761

E-mail : info@wakamayasanur.com  ◊  wakamaya@eihr.com

Website : www.wakamayasanur.com  ◊  www.eihr.com/wakamaya

Mng. Dir. :  Budwi Hermawan
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Rates/Tarifs
Per night and per unit, including daily breakfast, afternoon 
tea, fruits in room and 21% government taxes and servi-
ces / Par nuit et par maison, incluant le petit-déjeuner, l’ 
«Afternoon tea», des fruits en chambre et 21% de taxes 
gouvernementale et de service.

Lanai                                                         139 USD

Deluxe Lanai (plunge pool/petite piscine)  182 USD

Villa (with garden/avec jardin)                 182 USD

Villa (with private pool/avec pisicne privée)  321 USD

Dining experience / Restauration
• WakaMaya Restaurant & Bar (balinese, indonesian and international cuisine / cuisine balinaise, indonésienne et internationale)

• Lumbung Garden Dining (every Tuesday entertain by children Legong dance / chaque mardi soir avec danses Legong exécutées par des 
enfants)

• Candle light dinner at pool side every Saturday / Dîner aux chandelles au bord de la piscine chaque samedi
• Rindik performance every Tuesday and Saturday / Spectacle Rindik tous les mardi et samedi soirs

• Room service (from 7 am to 10 pm) / Service en chambre (de 7h à 22h) 

http://www.eihr.com
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Ouvert il y a seulement deux ans, la sublime île privée de Bodu Hithi, située dans l’atoll de Malé Nord, se trouve 
à seulement 40 minutes de l’aéroport en bateau rapide. L’île est l’un des joyaux des Maldives avec sa végétation 
exotique traversée par des sentiers naturels sablonneux et cintrée de plages de sable blanc et de cocotiers, avec 
en toile de fond une mer turquoise et des bancs de sable isolés.

Ce nouvel ajout de la Coco Collection propose aux clients exigeants, une invitation attrayante, originale et diffé-
rente, dans un environnement de charme exclusif, où l’élégance des créations contemporaines s’allie naturelle-
ment au style typique maldivien.

L’ambiance de l’île enchantera les clients les plus exigeants. 

Opened only two years ago, the enchanting private island of Bodu Hithi located in North Malé Atoll is only a 40 
minutes speedboat ride from the airport. The island is one of the gems of the Maldives with its exotic vegetation 
crossed by natural sandy walkways and is ringed by white sand beaches and coconut palms set off by a perfect 
backcloth of turquoise seas and isolated sand banks.

This new addition to the Coco Collection extends an appealingly fresh and different invitation to the discerning 
guests in an exclusive setting of infinite charm where stylish contemporary creature comforts blend easily with 
distinctive Maldivian themes.

The ambience of the island will be enchanting the most discerning. 

http://www.eihr.com
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Coco Palm Bodu Hithi

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beaches / Plages
• Infinity swimming pool / Piscine à débordement
• PADI diving school / École de plongée PADI
• Snorkeling / Plongée au tuba
• Wide choice of watersports / Nombreux sports 
nautiques
• Extensive choice of excursions / Grand choix 
d’excursions
• Volley ball
• Tennis court / Court de tennis
• Yoga & Tai Chi Pavillion
• Indoor games & snooker table / Jeux de société 
et table de snooker
• Over water fully equipped fitness space / Salle 
de fitness sur pilotis, entièrement équipée
• Coco Spa

Additional features
Services complémentaires 

• 24 hours réception / Réception 24h/24h
• Library / Bibliothèque
• Multilingual staff / Personnel multilingue
• Airport representatives / Représentants à l’aéroport
• Butler service / Service de majordome
• Beach and pool service / Service de plage et de piscine
• High-speed Internet access / Accès Internet haut-débit
• Meeting & seminar rooms and facilities / Salles et équipe-
ments de réunions et de séminaires
• Secretarial facilities / Équipements de secrétariat
• Wedding organization / Organisation de mariage
• Boutiques
• Valet service
• Laundry service / Service de blanchisserie
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Coco Palm Bodu Hithi is located on the private island of Bodu Hithi in North Male’ Atoll (Maldives).
Coco Palm Bodu Hithi est situé sur l’île privée de Bodu Hithi dans l’atoll de Male’ Nord (Maldives).

Malé International Airport
env. 29 km / ca. 18 miles

40 minutes

Member since 2006

Villas & Suites

Hundred designers’ villas and residences offer a new choice of distinctive accommodation in the Maldives, blend-
ing contemporary and tropical inspirations. - Every Villas offers indulging bathrooms, with designers’ fixtures and 
branded amenities, and a private pool.   

Cent villas et résidences d’architecte offrent une nouvelle alternative d’hébergement exceptionnel aux Maldives, 
alliant  inspirations contemporaines et esprit tropical. - Chaque villa dispose d’une salle de bains aménagée par 
des designers, agrémentée de produits de marques, ainsi qu’une piscine privée.

Coco Palm Bodu Hithi
Bodu Hithi Island - North Male’ Atoll

Republic of Maldives

Tel : + (960) 664 11 22   -   Fax : + (960) 664 11 33

E-mail : reservations@cococollection.com.mv  ◊  cpbh@eihr.com

Website : www.cococollection.com.mv  ◊  www.eihr.com/boduhithi

Mkg Dir. :   Hussain Hilmy
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Rates/Tarifs
Per night and per villa, breakfast and prevailing Govern-
ment Bed Tax included / Par nuit et villa, petit-déjeuner et 
taxe de séjour inclus.
+ 10% service

Island Villa (188 sq.m./m²)

from/de 766 to/à 1052 USD

Water Villa (109 sq.m./m²)

from/de 835 to/à 1144 USD

Escape Water Villa (144 sq.m./m²)

from/de 1215 to/à 1540 USD

Escape Water Residence (184 sq.m./m²)

from/de 1841 to/à 2196 USD

Dining experience / Restauration
• 4 restaurants : Air (fusion cuisine, either buffet style or a la carte / cuisine fusion, sous la forme de buffet ou à la carte) , Aqua (Asian 
seafood and fishes cuisine - outdoor setting over the water / cuisine asiatique à base de fruits de mer et de poissons -  restaurant extérieur sur pilotis), 
Breeze (innovative concept  with guests cooking their own meals / concept innovant proposant aux clients de préparer leurs repas eux-mêmes)  & 
The Stars (private venue for those who are staying in an Escape Water Residencese - cuisines from Asia fused in a contemporary style / restaurant 
réservé aux clients séjournant dans les Escape Water Residences - cuisines d’Asie dans un style contemporain) 

• The Latitudes Bar (on the beach / sur la plage) & The Wine Bar

• Room service & In-villa dining / Service en chambre & Dîner dans la villa

http://www.eihr.com

Bodu Hithi, North Male’ Atoll, Maldives



Magique, intime et havre de tranquillité exclusif.  Coco Palm Dhuni Kolhu est tout cela et bien plus encore; le 
type de paradis où vous pourriez rêver d’échouer. - Situé sur l’île privée de Dhuni Kolhu dans l’atoll de Baa, à une 
demi-heure de l’aéroport en hydravion. En arrivant préparez-vous à être émerveillés.

Acclamée comme la plus belle de toutes les îles de la région, l’île est un joyau scintillant. Caressée par les brises 
marines, elle offre des vues de cartes postales sur des plages de sable blanc bordées de palmiers se balançant au 
vent. Un lagon mirifique émerveille les yeux tout en apaisant les sens.

Magical, intimate and an exclusive haven of serenity. Coco Palm Dhuni Kolhu is all this and more; the type of 
paradise where you might dream of being stranded. - Set on the private island of Dhuni Kolhu in Baa Atoll, it is 
half an hour by sea plane from the airport. When you arrive, prepare to be enchanted.

Acclaimed as the most beautiful of all islands in the region, the island is a sparkling gem. Caressed by sea breezes, 
it offers post card views of sandy white beaches fringed with swaying palms. A breathtaking lagoon astounds the 
eye while soothing the senses.

http://www.eihr.com

Coco Palm Dhuni Kolhu
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Coco Palm Dhuni Kolhu

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beaches / Plages
• PADI diving school / École de plongée PADI
• Snorkeling / Plongée au tuba
• Excursions to nearby islands / Excursions 
vers les îles voisines
• Badminton
• Tennis courts / Courts de tennis
• Catamaran
• Various watersports / Nombreux sports nau-
tiques
• Deep-sea fishing / Pêche au gros
• Fitness centre, gym & aerobic
• Jacuzzi
• Coco Spa

Additional features
Services complémentaires 

• 24 hours réception / Réception 24h/24h
• Library / Bibliothèque
• Multilingual staff / Personnel multilingue
• Airport representatives / Représentants à l’aéroport
• Audio visual room / Salle audiovisuelle
• Conference room / Salle de conférence (40 pers.)

• Internet access / accès Internet
• Wedding organization / Organisation de mariage
• Boutiques
• Valet service
• Baby-sitting service
• Laundry service / Service de blanchisserie
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Coco Palm Dhuni Kolhu is located on the private island of Dhuni Kolhu in Baa Atoll, in the Maldives.
Coco Palm Dhuni Kolhu est situé sur l’île privée de Dhuni Kolhu dans l’atoll de Baa, aux Maldives.

Malé International Airport
env. 124 km / ca. 77,5 miles

30 minutes

Member since 2004

Villas

Coco Palm Dhuni Kolhu features 98 delightful thatched villas, either dotted amongst palm trees in carefully 
planned tranquility, or on stilts on the lagoon, with only sea and desert island as scenery.
A distinctive resort for the most discerning ...  

Coco Palm Dhuni Kolhu dispose de 98 ravissantes villas en toit de chaume, qu’elles soient disséminées au milieu 
des palmiers dans un environnement tranquille, ou construites sur pilotis au-dessus du lagon, avec comme  seul 
cadre l’océan et les îles désertes.
Un hôtel distinctif pour les plus exigeants ...

Coco Palm Dhuni Kolhu
Dhuni Kolhu Island - Baa Atoll

Republic of Maldives

Tel : + (960) 660 0011   -   Fax : + (960) 660 0022

E-mail : reservations@cococollection.com.mv  ◊  cpdk@eihr.com

Website : www.cocopalm.com  ◊  www.eihr.com/cocopalm

Mkg Dir. :   Hussain Hilmy
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Rates/Tarifs
Per night and per villa, breakfast and prevailing 
Government Bed Tax included / Par nuit et villa, 
petit-déjeuner et taxe de séjour inclus.
+ 10% service

Beach Villa
from/de 414 to/à 594 USD

Deluxe Villa
from/de 502 to/à 691 USD

Lagoon Villa
from/de 879 to/à 1082 USD

Sunset Lagoon Villa
from/de 1226 to/à 1445 USD

Dining experience / Restauration
• 3 restaurants : Cowrie Restaurant (international cuisine / cuisine internationale) , Cornus Restaurant (Asian cuisine : Mal-
dives, Thai, Indian and other Asian delicacies / cuisine asiatique : spécialités maldiviennes, thaïlandaises, indiennes et d’autres pays asiatiques)  & 
Cornus Grill (open air restaurant - grilled fish and seafood / restaurant extérieur - poissons et fruits de mer au grill) 

• Conch Bar (on the beach / sur la plage) & Lagoon Bar (built over the lagoon / construit sur le lagon)

• In-villa dining / Dîner dans la villa

• Room service / Service en chambre

http://www.eihr.com

Dhuni Kolhu, Baa Atoll, Maldives



Le Taj Coral Reef Resort, récemment rénové, offre une combinaison rare entre retraite relaxante et confort de 
niveau international. 

Niché dans un environnement naturel vierge, cet établissement est une destination idéale pour les couples ro-
mantiques, les jeunes mariés ou les hôtes souhaitant célébrer une occasion spéciale et aspirant à une quiétude 
et une intimité totales dans un cadre naturel exceptionnel. 

Les plongeurs amateurs et expérimentés pourront s’attendre à découvrir plus de 200 espèces de poissons exoti-
ques, et de nombreux sites de plongée d’exception, y compris notre récif "maison" avec sa propre épave !

Taj Coral Reef Resort, recently renovated, offers a rare combination of a relaxing hideaway with the comforts of 
a truly world-class resort.

Nestled in a pristine, natural setting, it is a perfect destination for romance-seekers, honeymooners, and special 
occasion guests who yearn for tranquility and privacy in a stunning natural surrounding.

Amateur and experienced divers can look forward to discovering over 200 species of exotic fish, and numerous 
dive sites, including our house reef with its own shipwreck!

http://www.eihr.com

Taj Coral Reef Resort 
Maldives
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Taj Coral Reef Resort

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beaches / Plages
• Infinity swimming pool / Piscine à débordement
• PADI  recognized Blue In Dive & Water Sports 
Centre / Base de plongée certifiée PADI et Centre 
nautique
• Snorkeling / Plongée au tuba
• Water ski / Ski nautique
• Night, sunrise and big game fishing / Pêche au 
gros, aux aurores et de nuit
• Beach volley ball & Football
• Glass bottom boat ride / Sortie en bateau à 
fond de verre
• Island hopping / Visites d’île en île
• Male’ city tour / Visite guidée de Malé
• Seaplane excursions / Excursions en hydravion
• Fitness Centre / Centre de remise en forme
• Steam rooms & Jacuzzi / Hammam & Jacuzzi
• Tennis
• Jiva Spa

Additional features
Services complémentaires 

• Airport representatives / Représentants à l’aéroport
• IDD, fax, Internet & e-mail facilities / Services téléphone, 
fax, Internet et e-mail
• Currency exchange service / Service de change
• Library / Bibliothèque
• Postal services / Services de courrier
• Wi-Fi Internet access / Accès Internet WiFi
• Wedding organization / Organisation de mariage
• Souvenir shop / Boutique de souvenirs
• Speed boat service / Service de bateau rapide
• Travel desk / Bureau d’excursions
• Evening entertainment / Animations en soirée
• Baby-sitting service
• Laundry service / Service de blanchisserie
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Taj Coral Reef Resort is located on the private island of Hembadhu, in the North Male Atoll, Maldives.
Le Taj Coral Reef Resort est situé sur l’île privée d’Hembadhu, dans l’atoll de Malé Nord, aux Maldives.

Malé International Airport
env. 32 km / ca. 19 miles

50 minutes

New Member

Bungalows & Suites

All 62 bungalows and suites are elegantly furnished with beautiful ocean views.
The Lagoon Bungalows are built over the turquoise waters, while the Beach Bungalows are located right on the 
sun-drenched sands, so guests are never far from perfection.    

Chacun des 62 bungalows et suites a été aménagée avec raffinement et offre une vue magnifique sur l’océan. 
Les Lagoon Bungalows sont construits sur pilotis au-dessus des eaux turquoises, alors que les Beach Bungalows 
se situent sur la plage de sable baignée de soleil, afin que chaque hôte soit toujours proche de la perfection.

Taj Coral Reef Resort
Maldives

Hembadhu Island - P.O. Box 2117 - North Male Atoll
Republic of Maldives

Tel : + (960) 664 1948   -   Fax : + (960) 664 3884

E-mail : coralreef.maldives@tajhotels.com  ◊  taj.coral@eihr.com

Website : www.tajhotels.com  ◊  www.eihr.com/tajcoral

Gen. Mgr. :  Vimal Seth
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Rates/Tarifs

Beach Bungalow (58 sq.m./m²)

Deluxe Beach Bungalow (68 sq.m./m²)

Deluxe Lagoon Bungalow (75 sq.m./m²)

Beach Suite (duplex suite - 215 sq.m./m²)

After more than one year renovation works, Taj Coral Reef 
Resort will re-open on 1st May 2009 / Après plus d’un an 
de travaux de rénovation, le Taj Coral Reef Resort réou-
vrira ses portes le 1er Mai 2009.

Rates on request / Tarifs sur demande

Dining experience / Restauration
• 3 restaurants : Rukkuri (main dining restaurant serves an eclectic and international food / restaurant principal proposant des plats variés et 
internationaux), Hembadhu Palm Grill (specialty restaurant offers an array of fresh seafood as well as a choice of cut meats that are grilled 
on the spot / restaurant de spécialités proposant un large choix de fruits de mer et de viandes grillés à la minute) & Pizzeria

• The Reef Bar and Wine Cellar & The Beach Bar Deck

• Honeymoon Candlelit Dinners on the beach / Dîners "lune de miel" aux chandelles sur la plage

• 24 hour room service & In-villa dining / Service en chambre & Dîner dans la villa 24h/24

http://www.eihr.com

Hembadhu Island, North Malé Atoll, Maldives



Le Taj Exotica Resort & Spa, Maldives, est un établissement insulaire exclusif, privé et romantique dans un écrin 
végétal luxuriant et entouré par les eaux cristallines de l’un des plus grands lagons des Maldives. 

Le Taj Exotica Resort & Spa est disséminé le long d’une plage vierge, au bord d’un lagon tranquille. Cet hôtel 
mainte fois primé, récemment rénové, intégre parfaitement dans sa conception la beauté naturelle du site, tout 
en offrant à la fois le nec plus ultra du luxe contemporain et un service d’exception. 

Le Jiva Grande Spa, un authentique Spa Indien, propose une gamme de soins bien-être spécialement créés pour 
l’établissement. 
Enfin, un large choix culinaire, et de nombreux sports nautiques et activités de loisir, complètent le tableau pour 
faire de cette île une destination exclusive.

Taj Exotica Resort & Spa, Maldives, is an exclusive, private and romantic island resort lush with tropical plants 
and encircled by clear blue waters of one of the largest lagoons of the Maldives.

Taj Exotica Resort & Spa spreads idyllically along a pristine beach and the serene lagoon. The award-winning 
resort, now re-launched, seamlessly extends the magic of the island’s blessed natural beauty in its design even 
as it offers the finest contemporary luxuries and services.

Jiva Grande Spa, an authentic Indian spa, offers a range of signature wellness experiences.
A choice of gourmet cuisine, water sports, and recreation make for a complete and exclusive destination.

http://www.eihr.com

Taj Exotica Resort & Spa 
Maldives
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Taj Exotica Resort & Spa, Maldives

Sport & Leisure
Sports & Loisirs

• Beaches / Plages
• Fresh water infinity swimming pool / Piscine 
d’eau douce à débordement
• PADI  recognized Dolphin Base Dive and Water 
Sports Centre / Base de plongée certifiée PADI et 
Centre nautique
• Snorkeling / Plongée au tuba
• Fishing & Big game fishing / Pêche & Pêche au 
gros
• Beach volley ball & Football
• Sunset cruises / Croisières au couchant
• Island exploration / Visites des îles
• Historical trip to Malé / Visite culturelle de Malé
• Seaplane photo flight / Safari-photo en 
hydravion
• Fitness Centre / Centre de remise en forme
• Yoga
• Jiva Grande Spa

Additional features
Services complémentaires 

• 24-hour guest services / Services clientèle 24h/24h
• Library lounge / Salon bibliothèque
• Currency exchange service / Service de change
• Airport representatives / Représentants à l’aéroport
• Butler service / Service de majordome
• High-speed Internet access / Accès Internet haut-débit
• Wedding organization / Organisation de mariage
• Lifestyle boutique / Boutique de mode
• 24-hour luxury speedboat service / Service de bateau 
rapide 24h/24h
• Travel desk / Bureau d’excursions
• Children’s programs / Activités pour les enfants
• Baby-sitting service
• Laundry & dry cleaning service / Service de blanchisserie 
et de nettoyage à sec
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Taj Exotica is located on the private island of Emboodhu Finolhu, in the South Male Atoll, Maldives.
Le Taj Exotica est situé sur l’île privée d’Emboodhu Finolhu, dans l’atoll de Malé Sud, aux Maldives.

Malé International Airport
env. 8 km / ca. 5 miles

15 minutes

New Member

Villas & Suites

Each of the resort’s luxuriously designed 62 villas is furnished in natural tones and textures, some with private 
plunge pool. The warmth of wood, the fragrance of flowers and the soft glow of lamps and candles create an inti-
mate ambience in the villas. Expansive ocean views and a soothing breeze relax the senses.    

Chacune des 62 luxueuses villas ont été conçues en pierre et matériaux naturels, certaines avec une petite piscine 
privée. La chaleur du bois, le parfum des fleurs et la douce lueur des lampes et des bougies créent une ambiance 
intime dans les villas. Sans oublier la vue panoramique sur l’océan et la douce brise qui apaisent les sens.

Taj Exotica Resort & Spa
Maldives

Emboodhu Finolhu Island - P.O. Box 2117 - South Male Atoll
Republic of Maldives

Tel : + (960) 664 2200   -   Fax : + (960) 664 2211

E-mail : exotica.maldives@tajhotels.com  ◊  taj.exotica@eihr.com

Website : www.tajhotels.com  ◊  www.eihr.com/tajexotica

Gen. Mgr. :  Santhosh Kutty
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Rates/Tarifs
Per night and per villa, double occupancy, inclusive of  
breakfast / Par nuit et par villa, base double, petit-déjeuner 
inclus.
+ 10% service

Lagoon Villa (71 sq.m./m²)
from/de 800 to/à 1200 USD

Deluxe Lagoon Villa with pool (94 sq.m./m²)
from/de 1050 to/à 1500 USD

Deluxe Beach Villa with pool (89 sq.m./m²)
from/de 1150 to/à 1650 USD

2-Bedroom Villa Suite with pool (158 sq.m./m²)
from/de 3500 to/à 6250 USD (up to 4 occupants)

Rehendhi Presidential Suite (450 sq.m./m²)
from/de 5400 to/à 9000 USD (up to 4 occupants)

Dining experience / Restauration
• 2 restaurants : 24 Degrees (all-day dining restaurant, offers a variety of Pan-Asian and Continental fare / restaurant principal offrant une 
cuisine asiatique et occidentale) & The Deep End (gourmet progressive international cuisine / restaurant gastronomique proposant une cuisine 
progressive et internationale) 

• The Equator Bar

• Private Island dining (choose your spot on the island) / Dîner privée sur l’île (à l’endroit de votre choix)

• 24-hour room service & In-villa dining / Service en chambre & Dîner dans la villa 24h/24h

http://www.eihr.com

Emboodhu Finolhu, South Malé Atoll, Maldives



L’Amanpulo, ou ‘l’île paisible’, est une échappatoire aux jalons de l’humanité et une plongée dans la vie insulaire 
où la nature a été glorifiée au grand jour. L’île de Pamalican, isolée et privée, offre tous les hédonismes de l’insula-
rité, les plaisirs tropicaux de la mer et de la terre, dans un confort exclusif et un hébergement de style traditionnel. 
Les 40 Beach, Hillside et Treetop Casitas sont les reproductions des authentiques habitations bahay kubo, chacune 
avec sa propre voiturette de golf pour explorer l’île. 

Cette lointaine île romantique est le lieu idéal pour tous ceux qui souhaitent passer leurs journées à se prélasser 
sur la plage ou à se reposer dans un hamac au paradis, et pour ceux qui recherchent un emploi du temps actif, 
avec une multitude d’aventures nautiques, en plus du tennis, du centre de remise en forme climatisé, et de la ma-
jestueuse piscine de l’hôtel, de 30 mètres de long. Les Salas de jardin et de plage en plein air ont été discrètement 
disséminées pour permettre de profiter du bien-être des soins holistiques du Spa.

Amanpulo, or ‘peaceful island’, is an escape from the manmade world and a dive into island life where nature has 
been unashamedly boastful. The private island of Pamalican, on which Amanpulo is the sole resort, is completely 
secluded and offers a variety of sea, sand and tropical island pleasures. Amanpulo provides traditionally-styled 
accommodation in exclusive comfort. The 40 Beach, Hillside and Treetop Casitas are modelled on authentic ba-
hay kubo dwellings, each with its own golf cart for island exploration.

This romantically remote island caters to those who wish to ‘hammock’ and beach comb their days in paradise, 
as well as to those who seek an active agenda. Amanpulo offers a variety of water sports, tennis courts, a high-
tech air-conditioned gym and a serene 30m pool. The open-air Garden and Beach Salas are discreetly tucked 
away for pleasurable holistic Spa treatments.

http://www.eihr.com

Amanpulo
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Amanpulo

Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Beaches / Plages
• Swimming pool / Piscine
• Scuba diving & lessons / Plongée sous-marine 
& cours de plongée
• Snorkelling / Plongée en apnée
• Fishing / Pêche
• Windsurfing / Planche à voile
• Boat cruises & excursions / Croisières & 
excursions
• Waterskiing & wakeboarding / Ski nautique & 
wake board
• Kayaks & hobie cats
• Tennis (raquets, balls & lessons)

• Cycling & jogging / Bicyclette & course à pied
• Guided nature walks / Randonnées guidées
• Gym
• Amanpulo’s Spa (beauty treatments & massage 
therapy / soins de beauté & massages) Additional features

Services complémentaires 
• Guest services / Services clientèle
• Meeting facilities / Équipements pour réunion d’affaires
• CD and book library / CD- et bibliothèque
• Laserdisc, DVD players and discs / Disques laser, lecteurs 
et disques DVD
• Computer with Internet access / Ordinateur avec accès 
Internet
• Boutique & galleries
• Resident doctor on call / Médecin de garde résident
• Wedding blessings / Bénédictions nuptiales
• Resident musicians / Musiciens résidents
• Children’s playground & lounge / Salle & terrain de jeux 
pour enfants
• Baby-sitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie et 
de pressing

     Amanpulo is set on the private island of Pamalican, in the Palawan archipelago, Philippines.
L’Amanpulo est situé sur l’île privée de Pamalican, dans l’archipel de Palawan, aux Philippines.

Ninoy Aquino International Airport (Manila)
env. 340 km / ca. 200 miles

60  minutes
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Member since 2007

Casitas & Villas
Amanpulo’s 40 casitas (Treetop, Hillside, Beach and Deluxe Hillside) are fashioned after a Philippine bahay kubo: a 
centuries old South-east Asian rural home where family life was played out beneath steep pitched roofs on timber 
frames. 
Amanpulo also offers two villas for rent. Villa guests have access to all Amanpulo facilities and services.  

Les 40 casitas de l’Amanpulo (Treetop, Hillside, Beach et Deluxe Hillside) sont construites d’après un bahay kubo 
philippin : une maison rural centenaire du sud-est asiatique où la vie de famille se déroulait sous des toitures 
pentues à ossature bois. 
L’Amanpulo offre également deux villas à louer. - Les hôtes des villas ont accès à toutes les installations et aux 
services de l’Amanpulo. 

Amanpulo
Pamalican Island - Palawan province

Philippines

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amanpulo@eihr.com
Website : www.eihr.com/amanpulo

Gen. Mgr. : Miguel Guedes de Sousa
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Rates/Tarifs
Per night and per casita, based on single/double occupancy 
/ Par nuit et par casita, base individuelle ou double.

+ 12% tax & 10% service

Treetop Casita                       750 to/à 950 USD 
Hillside Casita                      800 to/à 1100 USD
Beach Casita                        825 to/à 1150 USD
Deluxe Hillside Casita       925 to/à 1200 USD

Private Villas: Nature Villa & West Villa
(rates upon request / tarifs sur demande) 

Dining experience / Restauration
• Amanpulo’s Restaurant (located in the Clubhouse - features Asian and continental cuisine / situé dans le Clubhouse - propose une cuisine 
asiatique et continentale)  & The Grilled Seafood Restaurant (open-air restaurant on the beach - specialties include fresh seafood and 
Spanish cuisine / restaurant en plein air sur la plage - spécialités de fruits de mer du jour et cuisine espagnole) 

• The Lobby Terrace & Bar (terrace and indoor seating - cocktails, snacks and light meals / terrasse et intérieur - cocktails, en-cas et 
repas légers)

• 24-hour room service & private dining (barbecues, picnics, ...) / Service en chambre & Dîner privé 24h/24h (barbecues, 

http://www.eihr.com

Pamalican Island, Cuyo Islands, Palawan, Philippines



Situé dans une propriété isolée de 11,4 hectares, à seulement 30 minutes de la ville de Cebu, le Plantation Bay 
Resort & Spa vous offre l’une des plus importantes voies d’eau privées du monde, établie au coeur d’une archi-
tecture coloniale d’une élégante puretée. 

Décompressez du stress de la vie quotidienne dans la quiétude salutaire d’un environnement qui vous fera réel-
lement vous sentir «loin de tout». Si vous avez déjà passé du temps dans une plantation tropicale, vous saurez 
ce dont nous parlons. Dans le cas contraire, venez découvrir par vous-même les effets bénéfiques d’une façon 
de vivre différente. 
   
Que vous voyagiez pour des vacances en famille ou pour une escapade romantique, pour affaires ou pour le plai-
sir, cet établissement est de loin le meilleur choix aux Philippines.

Set in 11,4 hectares of secluded grounds yet only 30 minutes from Cebu City, Plantation Bay Resort & Spa offers 
one of the largest privately-owned waterways in the world, set within the clean elegance of colonial architecture.

Decompress from life’s pressures in the healing tranquility of an environment that truly feels «away from it all». If 
you have ever spent time at a tropical plantation, you know what we mean. If not, come and discover a refresh-
ingly different Flavor of Life.
  
Whether you’re traveling for a family vacation or romantic getaway, for business or pleasure, this is far and away 
your best choice in the Philippines. 

http://www.eihr.com

Plantation Bay
Resort & Spa
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Plantation Bay Resort & Spa

Sport & Leisure Sports & Loisirs
• 2,5 hectares of lagoons / 2,5 hectares de 
lagunes artificielles
• 3 main freshwater swimming pools / 3 piscines 
principales d’eau douce
• Water slides / Toboggans aquatiques
• Scuba diving & snorkeling / Plongée sous-
marine et plongée en apnée
• Fishing / Pêche en mer
• Various non-motorized & motorized watersports 
/ Nombreux sports nautiques motorisés ou non
• 2 tennis courts / 2 courts de tennis
• Wall climbing / Escalade
• Archery / Tir à l’arc
• Indoor firing range / Stand de tir intérieur
• Bicycles / Bicyclettes
• Beach volleyball
• Mogambo Springs Spa (4,560 square meter Spa / 
Spa de 4560 m²) Additional features

Services complémentaires 
• Guest services / Services clientèle
• Airport transfers / Transferts de l’aéroport
• Indoor and outdoor function areas / Espaces de réception 
et de conférence intérieurs et extérieurs
• Golf carts for transportation / Voiturettes de golf
• No tipping policy / Politique du «non pourboire»
• Butler Service / Service de majordome
• Multilingual staff / Personnel multilingue
• Children’s Center and playground / Club et terrain de jeux 
pour enfants
• Karaoke rooms / Salles de karaoke
• Game room & Wii station / Salle de jeux & console Wii
• Evening entertainment / Animations en soirée
• Babysitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie et 
de pressing

   Plantation Bay is located on the island of Mactan, only 30 minutes away from Cebu City, Philippines.
Le Plantation Bay est situé sur l’île de Mactan, à 30 minutes de la ville de Cebu aux Philippines.

Mactan Cebu International Airport
env. 16 km / ca. 10 miles

20  minutes
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New Member

Rooms, Suites & Villa
 Chambres, Suites & Villa

Plantation Bay offers a total of 252 rooms, from Poolside rooms to Quantum Villa (with four bedrooms and a private 
swimming pool), as well as Lagoon View and Lagoon Side rooms, Club rooms, One- and Two Bedroom Suites, and 
one-of-a-kind suites including the Riverboat, the Penthouse and the Jamaica Suites.  

Le Plantation Bay offre un total de 252 chambres, des chambres doubles au bord de la piscine à la Villa Quantum 
(avec quatre chambres et une piscine privée), en passant par les chambres lagon, les chambres Club, les suites à 
une ou deux chambres, et les suites uniques à thème dont la suite Riverboat, la suite Jamaïque et le Penthouse. 

Plantation Bay Resort & Spa
Marigondon, Mactan Island - Cebu 6015

Philippines

Tel : (63 32) 340 5900 / (63 2) 844 5024
Fax : (63 32) 340 5988 / (63 2) 844 5030

E-mail : rsvns@plantationbay.com  ◊  plantation.bay@eihr.com

Website : www.plantationbay.com  ◊  www.eihr.com/plantationbay

Gen. Mgr. :  Efren P. Belarmino 145

Rates/Tarifs
Per night and per room / Par nuit et par chambre.
+ 12% tax & 10% service

Double Rooms
(Poolside, Lagoon view, Lagoon side or Water’s Edge)
from/de  140 to/à 250 USD 

Club Room (4-6 pers.)
from/de 150 to/à 200 USD

One-bedroom Suite
from/de 250 to/à 300 USD

Two-bedroom Suites & One-of-a-kind Suites
from/de 380 to/à 550 USD

Quantum Villa (4-bedroom & private pool)
from/de 590 to/à 690 USD

Dining experience / Restauration
• 4 restaurants : Palermo (Italian restaurant for fine dining without the dress code - Open for dinner only / restaurant gastronomique italien, 
ouvert uniquement le soir), Kilimanjaro Kafé (all day dining featuring international and Filipino favorites - Open 24 hours / restaurant principal 
proposant une cuisine internationale et des spécialités philippines - Ouvert 24h/24h), Fiji (beachfront restaurant serving seafood, Japanese, Korean 
and other Asian specialities - Open for lunch and dinner / restaurant en bord de plage proposant une cuisine japonaise, coréenne et asiatique, ainsi 
que des spécialités de fruits de mer - Ouvert pour le déjeuner et le dîner) & Savannah Grill (fast-food favorites with 5-star flair - Open daily / 
restauration rapide dans un esprit haut de gamme - ouvert tous les jours). 

• Savannah Lounge Bar and two swim-up bars / Savannah Lounge Bar et deux bars au coeur de la lagune.

• 24-hour room service / Service en chambre 24h/24h

http://www.eihr.com

Mactan Island, Cebu, Philippines



L’Amangalla est un hôtel de charme sur la légendaire côte méridionale du Sri Lanka, situé au coeur des monu-
ments coloniaux de la forteresse de Galle. En tant que plus ancien établissement hôtelier d’Asie, ayant ouvert ses 
portes en 1863 sous le nom de ‘New Oriental Hotel’, il reflète l’élégance de la période coloniale remontant au début 
du XVIIème siècle, lorsque les colons hollandais déambulaient dans les rues pavées de la ville. 

Être accueilli dans le Grand Hall, ou Zaal, de l’Amangalla, comme le furent les colons hollandais, c’est comme 
remonter le temps. Ses plafonds hauts de la fin du XIXème siècle, ses ventilateurs et chandeliers d’époque, sans 
oublier la véranda avec vue sur la rue bordée d’arbres, nous remémorent cette époque où le voyage était réservé 
à une élite fortunée. L’hôtel possède toujours un grand nombre de pièces de mobilier d’origine y compris les lits 
à baldaquin et les coffres en pettagama. C’est également le point de départ idéal pour explorer les richesses du 
patrimoine de la ville, la campagne et les villages pittoresques des environs de Galle, ainsi que les réserves ani-
malières et les plages du sud-ouest de Sri Lanka.

Amangalla is a gracious resort on Sri Lanka’s fabled south coast, housed within the colonial-era buildings of the 
Galle Fort. The oldest operating hotel in Asia, having first opened its doors as the New Oriental Hotel in 1863, 
it reflects the elegance of the colonial period dating back to the 1600s, when Dutch settlers strolled the town’s 
cobbled streets.

Being welcomed inside Amangalla’s Great Hall, or Zaal, as it was known by the Dutch, is like stepping back in 
time. Its soaring fin de siècle ceilings, overhead fans and chandeliers, not to mention the veranda facing the tree-
lined street, speak of days when travel was a past-time enjoyed only by a fortunate few. The hotel features many 
of its original furniture pieces including four-poster beds and pettagama chests. It also provides the perfect base 
for exploring the rich heritage of the town and the scenic countryside and picturesque villages around Galle, as 
well as the wildlife reserves and beaches of southwest Sri Lanka.

http://www.eihr.com

Amangalla
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Amangalla

Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Swimming pool / Piscine
• Board games / Jeux de société
• Walking the Fort / Promenade dans la 
forteresse de Galle
• Sightseeing tours of Galle / Visite de la ville de 
Galle
• Tour of Rhummassala headland / Visite du 
promontoire de Rhummassala
• Discovering village life / Découverte des 
villages avoisinants
• Temple visits / Visites de temples
• Tea plantation tours / Découverte des 
plantations de thé
• Hiyare Bio Diversity Reserve
• Yoga & Meditation
• Steam room / Bain à vapeur
• Sauna 
• The Baths (Amangalla’s Spa)

Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Airport representative / Représentant à l’aéroport
• Meeting facilities / Équipements pour réunion d’affaires
• Library with reading terrace / Bibliothèque et terrasse de 
lecture
• Computer with Internet access / Ordinateur avec accès 
Internet
• Boutique
• Barber shop / Barbier
• Complimentary afternoon tea / Thé offert dans l’après-
midi
• Tour arrangement / Organisation d’excursions
• Car rental service with driver / Location de voiture avec 
chauffeur
• Baby-sitting service (complimentary / gratuit)

• Laundry service / Service de blanchisserie

     Amangalla is located within the Fort of Galle, on Sri Lanka’s spectacular south coast.
L’Amangalla est situé dans le Fort de Galle, sur la spectaculaire côte méridionale du Sri Lanka.

Bandaranaike International Airport (Colombo)
env. 130 km / ca. 77 miles

2.30hrs / 2h30
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Rooms, Chambers, Suites & House
      Chambres, Suites & Maison
Amangalla’s 29 bedrooms, chambers and suites are decorated in tasteful colonial style with carefully chosen an-
tiques. Three-hundred-year-old Burmese teak floorboards still shine with polished warmth, and wide shuttered 
windows open to offer views over Galle Fort or the hotel’s lush gardens. Situated within the resort’s gardens, the 
two-storey Garden House features a private terrace with leafy, treetop views.  

Les 29 chambres et suites de l’Amangalla sont décorées dans un style colonial raffiné avec des antiquités sélection-
nées avec soin. Les parquets en teck birman de plus de 300 ans brillent toujours et les grandes fenêtres s’ouvrent 
sur le Fort de Galle et les jardins luxuriants de l’hôtel. Au coeur de ces jardins, la maison à deux étages offre une 
terrasse privée avec vue au-dessus des cimes. 

Amangalla
10 Church Street - Fort Galle

Sri Lanka

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amangalla@eihr.com
Website : www.eihr.com/amangalla

Gen. Mgr. : Olivia Richli
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Rates/Tarifs
Per night and per room, based on single/double oc-
cupancy / Par nuit et par chambre, base individuelle 
ou double.

+ 17.5% tax & 10% service

Bedroom                                          550 USD 
Chamber                                          650 USD
Suite                                                  750 USD
Amangalla Suite                         1200 USD

The Garden House                1400 USD
(2-bedroom / 2 chambres) 

Dining experience / Restauration
• The Dining Room (serves breakfast, lunch and dinner, and provides a choice of international and traditional Sri Lankan home-cooked dishes 
/ ouvert pour le petit-déjeuner, le déjeuner et le dîner, proposant une sélection de spécialités traditionnelless du Sri Lanka) 

• The Zaal (the entry point to the resort offers relaxed seating within, as well as on the veranda; the menu offers light meals and snacks in the 
morning, and afternoon tea is served daily / c’est le point d’entrée de l’hôtel offrant de confortables places assisses à l’intérieur comme à l’extérieure 
sur la véranda ; la carte propose des repas légers et des en-cas en matinée et l’afternoon tea dans l’après-midi)

• Room service / Service en chambre

http://www.eihr.com

Fort Galle, Sri Lanka



L’Amanwella, qui signifie "plage paisible", est un établissement moderne et tranquille, calme et élégant, un refuge 
dédié à son environnement avec une compréhension innée de ce qui est nécessaire afin de profiter pleinement de 
la richesse de cette terre sans compromis sur la situation, l’authenticité ou les besoins de la vie moderne. 

Les lignes épurées de l’Amanwella contrastent avec le paysage accidenté des environs, créant ainsi une atmos-
phère de tranquillité, de sérénité et de luxuriance qui permet aux hôtes de se détendre tout en appréciant les 
richesses exceptionnelles de cette région côtière. Le paysage est totalement tropical : de longues plages de sable 
blanc, de grands palmiers inclinés, des affleurements rocheux, une océan turquoise, un village pittoresque, des 
temples construits sur des promontoires rocheux, et une faune sauvage abondante. 

L’Amanwella bénéficie d’un cadre privilégié pour l’observation de quelques-unes des plus rares merveilles de la 
nature : la ponte saisonnière des tortues géantes sur les plages, les groupes d’éléphants sauvages protégés dans 
les parcs nationaux, les couchers de soleil spectaculaires embrassant l’horizon, les eaux cristallines de l’Océan 
Indien et d’autres particularités topographiques exceptionnelles.

Amanwella, or ‘peaceful beach’, is modern and calm, serene and stylish – a contemporary beach resort in a pris-
tine location. A retreat dedicated to its environment, Amanwella allows guests to savour to the full the natural 
blessings of this rich land, without compromising on authenticity or modern comforts.

The clean vertical lines of Amanwella contrast with the lush exuberance of the landscape, creating an ambience 
of serenity and luxuriance that enables guests to unwind completely. And with long white beaches, tall leaning 
palms, a turquoise blue sea, buzzing local village life, nearby rock temples, and spectacular wildlife – it’s not 
hard to do.

Nature rules in this part of the world and Amanwella enjoys a privileged setting from which to observe some of 
its marvels: seasonal egg laying by giant turtles on nearby beaches, protected elephant herds in national parks, 
sweeping vistas with dramatic sunsets, the crystalline waters of the Indian Ocean and extraordinary topographi-
cal features.

http://www.eihr.com

Amanwella
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Amanwella

Sport & Leisure Sports & Loisirs

• Golden sand beach / Plage de sable fin
• Snorkelling (winter months) / Plongée au tuba 
(durant les mois d’hiver)

• Swimming pool / Piscine
• Board games / Jeux de société
• Village nature walks / Promenade dans le 
village et ses environs
• Mulgirigala Rock Temple
• Bundala National Park (bird and wildlife watching 

- located 75 minutes east of Tangalle / observation ornithologique 

et de la faune sauvage - situé à 75 minutes à l’est de Tangalle)

• Uda Walawe National Park (wildlife watching, 

particularly elephant herds - located 90 minutes northeast of 

Tangalle / observation de la faune sauvage, en particulier de 

grands troupeaux d’éléphants - situé à 90 minutes au nord-est 

de Tangalle) Additional features
Services complémentaires 

• Guest services / Services clientèle
• Airport representative / Représentant à l’aéroport
• Beach Club
• Library with audio CDs / Bibliothèque avec CD audio
• Computer with Internet access / Ordinateur avec accès 
Internet
• Boutique (artefacts, jewellery, antiques and sundries / artisanat, bijoute-

rie, antiquités et produits de premières nécessités)

• Spa Suite (Spa treatments including facials, massages and body treat-

ments / soins Spa, dont massages, soins du corps et du visage)

• Tour arrangement / Organisation d’excursions
• Car rental service with driver / Location de voiture avec 
chauffeur
• Baby-sitting service (complimentary / gratuit)

• Laundry service / Service de blanchisserie

     Amanwella is located close to the village of Tangalle, in Sri Lanka’s southern-most province.
L’Amanwella est situé à proximité du village de Tangalle, dans le sud du Sri Lanka.

Bandaranaike International Airport (Colombo)
env. 225 km / ca. 133 miles

6hrs / 6h00
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Suites

Amanwella’s 30 identical Suites have been designed and styled to complement their striking setting. The interiors 
are contemporary, with huge sliding doors and windows welcoming the ocean breezes. Situated mostly on the 
hillside, the Suites enjoy varying views of the coconut grove and ocean, and each offers a private plunge pool. The 
Ocean Suites, situated on the lower levels of the hill, enjoy uninterrupted views of the coconut grove and beach.  

L’Amanwella a été imaginé et conçu comme un refuge de bord de mer en adéquation avec son magnifique environ-
nement. Les intérieurs des 30 suites sont identiques dans un style contemporain. - Situées majoritairement à flanc 
de colline, les suites bénéficient de vues exceptionnelles sur la cocoteraie et l’océan, offrant en outre une petite 
piscine privée. Les Ocean Suites sont quant à elles situées au bas de la colline et jouissent d’une vue dégagée sur 
la cocoteraie et la plage. 

Amanwella
Bodhi Mawatha - Wella Wathuara - Godellawela, Tangalle

Sri Lanka

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amanwella@eihr.com
Website : www.eihr.com/amanwella

Gen. Mgr. : Jonathan Blitz
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Rates/Tarifs
Per night and per room, based on single/double oc-
cupancy / Par nuit et par chambre, base individuelle 
ou double.

+ 17.65% tax & 10% service

Suite                                                 650 USD
 
Ocean Suite                                     800 USD

Dining experience / Restauration
• The Restaurant (open all day, the restaurant is perched eight metres above sea level, with indoor and outdoor seating; cuisine is Asian and 
Mediterranean with an emphasis on local seafood / ouvert tous les jours, le restaurant est perché à huit mètres au-dessus du niveau de la mer, avec  
des tables intérieures et extérieures ; cuisine asiatique et méditerranéenne mettant l’accent sur les fruits de mer locaux) & The Pool Terrace 
(ideal for alfresco dining; during the day, simple lunches as well as fresh coconuts and local fruit are served; in the evening, guests can dine on antipasti 
and home-style Sri Lankan dishes / idéal pour un repas en plein air ; en journée, des déjeuners légers, des noix de coco fraîches et des fruits locaux 
sont proposés ; en soirée, les hôtes pourront déguster des antipasti et des petits plats) 

• Lounge & Bar (panoramic views, drinks and snacks, selection of cigars / vue panoramique, cocktails et en-cas, sélection de cigares)

• Beach Club (another venue for lunch and private dinners / autre option pour le déjeuner et les dîners privés)

• Room service / Service en chambre

http://www.eihr.com

Godellawela, Tangalle, Sri Lanka
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Votre premier choix à Kenting, Taiwan.

Lors de son inauguration le 2 février 1986, le Caesar Park Hotel Kenting est devenu le premier établissement 5 
étoiles à ouvrir ses portes à Kenting dans la péninsule de Hengchun, Taiwan. Parallèlement à l’essor de la région 
touristique de Kenting, le Caesar Park n’a cessé de se développer au cours des années.
Durant les vingt dernières années, la province de Kenting et le Caesar Park Hotel ont bénéficié conjointement de 
l’accroissement constant du voyage et du tourisme dans le pays.

Au début du printemps 2006, après de longs travaux de rénovation, le Caesar Park Hotel Kenting a réapparu sur 
la scène touristique, flambant neuf, prêt à rayonner à nouveau et à offrir une image d’élégance et de raffinement 
tout en créant  pour vous, un paradis tropical de loisirs. 

Your first choice in Kenting, Taiwan. 

On February 2, 1986, Caesar Park Hotel-Kenting came into existence south of the Tropic of Cancer, becoming the 
first 5-star hotel to be established in Kenting on the Hengchun Peninsula, Taiwan. The development of the entire 
Kenting sightseeing area coincides with the growth Caesar Park over the years. In the last 20 years, Kenting of 
Taiwan and the Caesar Park Hotel jointly saw through the flourishing of the travel and tourism era for this entire 
area.

In the early spring of 2006, Caesar Park Hotel-Kenting re-emerged with a brand new look, ready to shine once 
more and to project a picture of elegance and refinement while creating a tropical leisure paradise for you.

http://www.eihr.com

Caesar Park Hotel
Kenting
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Caesar Park Hotel Kenting
Sport & Leisure Sports & Loisirs
• Beach with sun beds and umbrellas / Plage avec 
chaises longues et parasols
• Fresh water pool / Piscine d’eau douce
• Recreation center / Centre de loisirs
• Table tennis / Tennis de table
• Billiard
• Various watersports / Nombreux sports nautiques
• Water aerobics / Aérobic aquatique
• Poolside games / Jeux de piscine
• Canoes / Canoës
• Bicycles / Bicyclettes
• Beach volleyball
• Sightseeing & ecology tours / Visites culturelles 
et éco-tours.
• Seashore footpath / Sentiers littoraux
• SPA service Additional features

Services complémentaires 
• 24 hour front desk / Réception 24h/24h
• Concierge service
• Welcome basket with fresh fruits and bottle of water / 
Corbeille de bienvenue avec fruits frais et bouteille d’eau
• Internet and wireless connectivity / Accès Internet et 
connexion sans fil
• Meeting rooms and conference halls / Salles de réunion et 
conférences
• Events facilities / Commodités pour manifestations
• Logo shop / Boutique de souvenirs griffés
• Beach service / Service de plage
• Kids Club / Mini-club
• Children’s & Youth halls / Salles de jeux pour enfants et 
adolescents
• Car rental assistance / Assistance pour location de voiture
• Baby-sitting service
• Laundry service / Service de blanchisserie
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   The resort is located in the Hengchun peninsula in southern Taiwan, close to Kenting National Park.
L’hôtel est situé sur la presqu’île de Hengchun, au sud de Taïwan, près du Parc National de Kenting.

Kaohsiung International Airport
env. 107 km / ca. 63 miles

Member since 2006

2 hours / 2 heures

Rooms, Suites & Villas
 Chambres, Suites & Villas
Suggesting Balinese ambience, the hotel has 254 brand new guest rooms surrounding the pool and the central 
courtyard. Spacious, bright and comfortable in design, the guest rooms with a view of the sea take the hue and 
texture of wood while the ones with a glimpse of the mountain are done in the soft color of rice grain.

Dans une ambiance balinaise, l’hôtel dispose de 254 chambres réparties autour de la piscine et de la cour inté-
rieure centrale. Spacieuses, lumineuses et confortables, les chambres avec vue sur mer sont aménagées dans les 
tons et la texture du bois tandis que celles avec vue sur montagne sont conçues couleur pastel du grain de riz.

Caesar Park Hotel ~ Kenting
N°. 6 Kenting Road - Hengchun Town - Pingtung County

Taiwan, R.O.C.

Tel : (886 8) 886 1888   -   Fax : (886 8) 886 1818

E-mail : reservation@caesarpark.com.tw  ◊  kenting@eihr.com

Website : kenting.caesarpark.com.tw  ◊  www.eihr.com/kenting

Gen. Mgr. :  Jack Wu
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Rates/Tarifs
Per night and per room, double occupancy, including buffet 
breakfast / Par nuit et par chambre, base double, petit-
déjeuner buffet inclus.

+ 10% service

Honeymoon Room                           9.500 TWD 

Family Deluxe Room                       9.500 TWD

Jacuzzi Villa                                  12.000 TWD

Jacuzzi Villa Pool View                 13.000 TWD

Deluxe Suite                                 20.000 TWD

Dining experience / Restauration
• 3 restaurants : Compass Restaurant (buffet restaurant), Orchid Garden Chinese Restaurant (chinese cuisine / 
cuisine chinoise) & Garden BBQ (sea turf roast & BBQ buffet - dinner only / grillades et poissons & buffet barbecue - dîner uniquement) 

• Lobby lounge (English Afternoon tea, drinks and snacks / Thé anglais, boissons et en-cas), Tucano Bar & Beach bar

• 24 hour room service / Service en chambre 24h/24h

http://www.eihr.com

Kenting, Taiwan, R.O.C.



Situé sur la superbe île de Phuket, l’Amanpuri, ou ‘lieu paisible’, surplombe les eaux turquoise de la mer d’Anda-
man, offrant 40 pavillons de style thaî et 30 villas privées disséminées à travers une cocoteraie ombragée. 

Premier établissement du groupe Amanresorts, l’Amanpuri accueille également l’Aman Spa, un centre de bien-
être de renommée internationale. Situé à flanc de colline avec une vue panoramique sur l’océan, l’Aman Spa pré-
conise une nouvelle approche du bien-être et propose du yoga et du Pilates. L’Amanpuri dipose également d’un 
centre de remise en forme ultra-moderne et d’un bar à jus de fruits frais, ainsi que d’un Beach Club et de la plus 
importante flotille de bateaux de croisières du Sud-Est asiatique, appartenant à un établissement hôtelier. 
Par conséquence, l’Amanpuri est réputé pour sa navigation de plaisance et ses nombreuses activités nautiques.  

On the beautiful island of Phuket, Amanpuri, or ‘peaceful place’, looks out over the turquoise waters of the An-
daman Sea and offers 40 Thai-styled pavilions and 30 private villas interspersed throughout a shady coconut 
grove.

Amanresorts’ first resort, Amanpuri is also home to the full service Aman Spa. Set on a hillside with panoramic 
views over the ocean, the Aman Spa advocates a lifestyle approach to wellness and offers yoga and Pilates. 
Amanpuri also offers a state-of-the art gym and juice bar, as well as the Beach Club and South-east Asia’s largest, 
hotel-based fleet of cruisers. As a result, Amanpuri is renowned for its stellar boating and water sports activi-
ties.

http://www.eihr.com

Amanpuri
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Amanpuri
Sport & Leisure

Sports & Loisirs
• Private beach / Plage privée
• Fresh water swimming pool / Piscine d’eau douce
• 6 floodlit tennis courts / 6 courts de tennis 
éclairés
• Sailing & windsurfing / Voile & planche à voile
• Water-skiing / Ski nautique
• PADI Dive Centre / Centre de plongée PADI
• Snorkelling & fish feeding / Plongée au tuba & 
nourrir les poissons
• Jetskis
• Fishing / Pêche
• Cruising excursions & private yacht charters / 
Croisières & location privée de yachts
• Golf (5 golf courses within 40 minutes of Amanpuri / 5 terrains 
de golf à moins de 40 minutes d’Amanpuri)

• Gym / Salle de fitness
• Aman Spa Additional features

Services complémentaires 
• Guest services / Services clientèle
• Complimentary Phuket airport transfers / Transferts gra-
tuits de l’aéroport de Phuket
• Pavilion and villa transfers (golf carts) / Transferts vers les 
pavillons et les villas (voiturettes de golf)

• CD and book library / Collection de CD et bibliothèque
• Gallery (Asian artifacts and jewellery / artisanat et bijoux asiatiques)

• Wireless broadband connections / Accès Internet sans fil
• Boardroom and facilities / Salle et équipements de réunion
• Communication & secretarial service / Service de secréta-
riat et communication
• Tailor service / Service d’un tailleur
• Nightly turndown service / Service personnalisé pour la 
nuit
• Baby-sitting service
• Laundry & pressing service / Service de blanchisserie et de 
pressing
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   Amanpuri is located within a former coconut plantation, on the west coast of Phuket, Thailand.
L’Amanpuri est situé dans une ancienne cocoteraie, sur la côte ouest de Phuket, en Thaïlande.

Phuket International Airport
env. 17 km / ca. 10 miles

Member since 2006

25 minutes

Pavilions & Villas
The resort’s 40 Pavilions provide guests with private outdoor terraces and 115 square metres of space. Pavilion 
rates are determined according to view and location.
Adjacent to the resort, almost hidden by coconut palms, are 30 Villas, many with ocean-front settings. Each Villa 
consists of two to six separate bedrooms and is furnished with Thai art and antiques. 

Les 40 Pavillons ont une superficie de 115 m² chacun, y compris la terrasse extérieure privative. Les tarifs des 
pavillons sont déterminés par la situation et la vue.
À côté de l’établissement, dissimulées par les cocotiers, se trouvent 30 Villas, la plupart en bord de mer. Chaque 
Villa se compose de deux à six chambres, meublées d’oeuvres d’art et d’antiquités thaïlandaises.

Amanpuri
P.O. Box 196, Pansea Beach - Phuket Island 83000

Thailand

EIHR Worldwide Reservations Office
Tel : (33) (0)3 88 35 33 57  -  Fax : (33) (0)9 60 17 99 64

E-mail : amanpuri@eihr.com
Website : www.eihr.com/amanpuri

Gen. Mgr. :  Fréderic Varnier
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Rates/Tarifs
Per night and per room, based on single/double occupancy 
/ Par nuit et par chambre, base individuelle ou double.

+ 8.7% tax & 10% service

Pavilion                                    610 to/à 800 USD 
Garden Pavilion                  700 to/à 1025 USD
Partial Ocean Pavilion       840 to/à 1250 USD
Ocean Pavilion                 1050 to/à 1600 USD
Pavilion 103 (Ocean)            1250 to/à 1750 USD 
Pavilion 105 (Ocean)         1400 to/à 1950 USD 

Villas (2- to 6-bedroom)        2200 to/à 9650 USD

Dining experience / Restauration
• 2 restaurants : The Restaurant (regional Italian cuisine, overlooking the beach - open for dinner and during high season also for lunch / 
cuisine italienne régionale, surplombant la plage - ouvert pour le dîner et en haute saison également pour le déjeuner) & The Terrace (traditional 
Thai food and European specialities beside the pool / cuisine traditionnelle thaï et spécialités européennes, à côté de la piscine). 

• Beach Barbecue (grilled seafood, meat, vegetables, fresh salads and desserts - held on the beach from late November to April / fruits de mer, 
viandes et légumes grillés, salades et desserts - préparés sur la plage de fin novembre à avril).

• Afternoon Tea (complimentary traditional desserts and savouries by the pool / desserts traditionnels thaïs gratuits, au bord de la piscine).

• 24-hour room service & Pavilion Dining / Service en chambre & Dîner dans le pavillon 24h/24h

http://www.eihr.com

Pansea Beach, Phuket, Thailand



Le Melati Beach Resort & Spa est l’un des plus récents complexes de villas de luxe avec piscine privée, com-
binant dans les 77 logements, une architecture contemporaine thaï et les équipements de luxe que l’on est 
en droit d’attendre dans ce type d’établissement. Cet élégant hôtel est construit au coeur d’un environnement 
tropical exceptionnel, dominant la plage de sable blanc et les eaux turquoises de la baie. 

Cet établissement est un véritable petit paradis situé sur la plage de Thongson Bay, à seulement 10 minutes de 
l’aéroport de Samui et à 15 minutes du centre animé de Chaweng. Le Melati Beach Resort & Spa est le cadre 
idéal pour se détendre dans un environnement de tranquilité complète.

Melati Beach Resort and Spa is the newest luxury pool villas which are a totally considered blend of contempo-
rary Thai architecture 77 units with all the latest luxury facilities.  This attractive luxurious resort located in its 
fantastically tropical landscape, overlooking the pristine white sand and crystal clear waters. 

The resort is truly a piece of paradise and it’s on the beach front of Thongson Bay, just 10 minutes from Samui 
Airport and only 15 minutes away from Chaweng shopping and nightlife area, whether you want to get away 
from it all and relax in our tranquil surroundings, Melati Beach Resort has it all.

http://www.eihr.com
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Melati Beach Resort & Spa
Sport & Leisure

Sports & Loisirs

• Beach / Plage
• 2 swimming pools / 2 piscines
• Island excursions / Excursions dans les îles
• Private boat rental / Location de bateau
• Snorkelling / Plongée libre
• Various watersports / Nombreux sports nau-
tiques
• Walking / Randonnées pédestres
• Tour & travel agent desk / Bureau d’excursions 
et de voyages
• Golf (40 mn drive away / à 40 mn de route)

• Library and reading room / Bibliothèque et sa-
lon de lecture
• Fitness centre / Centre de remise en forme
• Melati Spa

Additional features
Services complémentaires 

• Reception with manager on duty 24 hours / Réception et 
direction joignables 24h/24h
• Meeting rooms and facilities / Salles et équipements pour 
réunion
• Business center / Centre d’affaires
• Internet broadband access / Internet à haut débit
• Airport limousine service / Transferts de l’aéroport
• Shuttle bus service to Chaweng Beach / Service de navette 
pour Chaweng Beach
• Car rental & car park / Location de voiture & parking
• Gift shop / Boutique de souvenirs
• Multipurpose sala/wedding gazebo / Belvédère nuptial/sala 
polyvalente
• Security guard 24 hours / Service de surveillance 24h/24h
• Baby-sitting (on request / sur demande)

• Laundry service / Service de blanchisserie
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   The resort is located at Thongson Bay, on the northern coast of Samui Island, Thailand.
L’hôtel est situé dans la baie de Thongson, sur la côte nord de l’île de Samui, en Thaïlande.

Samui International Airport
env. 5 km / ca. 3 miles

Member since 2007

10 minutes

Suites & Villas
Melati has currently 77 rooms, privated pool villas (except the Grand Deluxe rooms)
The Grand Deluxe wings offer two types of luxury accommodation in the only two storey guest room structures at 
Melati. The ground floor units have direct access to private courts, sala and outdoor baths while the second floor 
units exploit resort and sea views with private balconies and bathing tubs.

L’hôtel dispose de 77 chambres, avec piscines privatives (à l’exception des chambres Grand Deluxe). 
Les pavillons Grand Deluxe offrent deux types de logements luxueux dans les seules infrastructures à deux étages 
du Melati, dédiées à l’hébergement. - Les chambres du rez-de-jardin ont un accès direct à une cour privative, 
avec une sala et une salle de bain extérieure, alors que les chambres du deuxième étage profitent d’une vue sur 
la propriété et sur la mer, et d’un balcon privatif avec baignoire.

Melati Beach Resort & Spa
9/16 Moo 5, Bophut, Thongson Bay

Koh Samui - Suratthani 84320
Thailand

Tel : (66 77) 913 400 till 20   -   Fax : (66 77) 913 444 till 45

E-mail : admin@melatiresort.com / marketing@melatiresort.com  
◊  melati@eihr.com

Website : www.melatiresort.com  ◊  www.eihr.com/melati

Gen. Mgr. :  Christoph Spiess
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Rates/Tarifs
Per room and per night inclusive of American buffet break-
fast, taxes and service charge / Par nuit et par chambre, 
petit-déjeuner buffet, taxes et service inclus.

Grand Deluxe
from/de  9.450 to/à 11.250 THB 

Private Garden Pool
from/de 13.000 to/à 24.750 THB

Pool Villas
from/de 15.350 to/à 17.150 THB

Pool Villas Suites
from/de 18.900 to/à 20.650 THB 

Family Pool Villas
from/de 21.250 to/à 23.050 THB

Presidential Suites
from/de 30.700 to/à 32.450 THB

Dining experience / Restauration
• 2 restaurants: Kan Sak Trong & View Pha Ngan Restaurants : one feature with an attractive open-air, beachfront, poolside 
restaurant, serving fresh seafood, international dishes and traditional Thai favourites / l’un des restaurants à ciel ouvert, en bord de plage et à côté 
de la piscine, propose une sélection de fruits de mer, des spécialités internationales et traditionnelles thaïes. 

• 1 lobby bar &  2 pool bars
 

• Room service & In-villa dining / Service en chambre & Dîner dans la villa

http://www.eihr.com
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Que ce soit pour une lune de miel ou des vacances relaxantes, le Pimalai Resort & Spa, niché dans une forêt tro-
picale luxuriante, est la destination à choisir absolument. En effet, l’établissement rassemble tous les atouts pour 
faire de votre séjour un moment inoubliable - un confort 5 étoiles raffiné, une nature superbe, loin de la foule, 
sans aucun bruit excepté le clapotis des vagues se brisant doucement sur une plage de sable fin.

Les chambres, suites et villas avec piscine sont de style contemporain thaï, et parmi les équipements exception-
nels, disséminés dans des jardins tropicaux naturels, une sélection de restaurants permettent au choix de dîner 
décontracté al fresco sur la plage ou d’apprécier un dîner classique thaï plus solennel.

Situé dans une luxuriante vallée pentue, le Pimalai Spa profite des légères brises qui embaument sept jolis salas 
couverts de toits de chaume, s’intégrant tous parfaitement dans les beautés naturelles de la jungle environnante 
et utilisés pour tous les soins tels que les massages aromathérapiques, les enveloppements du corps et les gom-
mages exfoliants. Un pavillon en plein air situé au fond de la petite vallée est l’endroit où sont dispensés les mas-
sages traditionnels thaïs alors que juste en face, le Jacuzzi extérieur et son sauna aux plantes voisin sont à votre 
disposition pour s’y plonger, se rafraîchir et purifier le corps avant de profiter de l’un des soins proposés.
 

Be it for a honeymoon or a break from it all, Pimalai Resort & Spa nestled in a lush tropical forest, is the destina-
tion to set your sights on. The resort combines all the rights ingredients - subtle five star comfort, natural beauty, 
far from the crowds, with no noise except the sound of the waves sliding in and out and slowly breaking onto a 
pristine sandy beach.

The rooms, suites and pool villas feature contemporary Thai design and the superb facilities, spread in natural 
tropical gardens, include a variety of restaurants offering from al fresco casual dining right on the beach to formal 
classic Thai dining.

Set in a lush sloping valley, lies Pimalai Spa, where the winds bring flashes of light fragances to seven pretty 
thatch-roofed salas, all blend totally with the natural beauty of the jungle and are used for aromatherapy mas-
sages, body wraps or scrubs treatments. An open-air pavilion standing at the bottom of the small valley is home 
to the Thai traditional massage whilst just across, the outdoor Jacuzzi with the adjacent herbal sauna room just 
awaits for you to dip in, refresh and cleanse your body before selected treatment.

http://www.eihr.com
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Pimalai Resort & Spa
Sport & Leisure

Sports & Loisirs
• White sand beach / Plage de sable blanc
• Two infinity pools / Deux piscines à débordement
• Outdoor Jacuzzi / Jacuzzi extérieur
• Herbal sauna / Sauna aux plantes
• Large gym / Grande salle de fitness
• On site "Gold Palm" PADI Dive Center (Nov. to April) 
/ Centre de plongée PADI «Palme d’Or» sur site 
(nov. à avril)

• Island excursions / Excursions dans les îles
• Private boat rental / Location de bateau
• Sailing & canoes / Voile & canoës
• Bicycles / Bicyclettes
• Forest walk / Randonnée dans la forêt
• Elephant trekking / Trek en éléphant
• Thai cooking class / Cours de cuisine thaï
• Tennis courts / Courts de tennis
• Pimalai Spa Additional features

Services complémentaires 
• 24hrs reception & security / Réception et sécurité 24h/24h
• Reception safe deposit box / Coffre-fort à la réception
• Airport transfers / Transferts de l’aéroport
• Complimentary high speed Internet access / Accès Inter-
net à haut débit gratuit
• Library / Bibliothèque
• Large sélection of CD’s & DVD’s / Large choix de CD & DVD
• 5 conference rooms / 5 salles de conférences
• Two business centers / Deux centres d’affaires
• Shops / Boutiques
• Art galleries / Galeries d’art
• Tour desk / Comptoir d’excursions
• Car rental / Location de voiture
• Car park / Parking
• Wedding ceremony / Cérémonie de mariage
• Laundry service / Service de blanchisserie
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   Pimalai is nestled on 100 acres of lush tropical forest with direct beach access, on Koh Lanta.
Pimalai est situé dans une forêt tropicale de 40 ha avec accès direct à la plage, sur l’île de Koh Lanta.

Krabi International Airport
env. 70 km / ca. 43,5 miles

Member since 2006

2hrs to 2.20hrs / 2h à 2h20

Rooms, Suites & Villas
 Chambres, Suites & Villas
The deluxe resort comprises 121 elegantly appointed double rooms, pavilion suites, beach villas and pool villas, 
all with a contemporary Thai style design with polished wooden floors, large balconies, king size beds, huge bath-
rooms and plush amenities.

Cet établissement de luxe dispose de 121 chambres doubles, suites pavillon, villas de plage et villas avec piscine 
privée, aménagées avec raffinement, toutes dans un style contemporain thaï, alliant parquets polis, grands bal-
cons, lits ‘king size’, immenses salles de bains et commodités cossues.

Pimalai Resort & Spa
Kan Tiang Beach - Koh Lanta - Krabi 81150

Thailand

Tel : (66 75) 607 999   -   Fax : (66 75) 607 998

E-mail : pimalai@pimalai.com  ◊  pimalai@eihr.com

Website : www.pimalai.com  ◊  www.eihr.com/pimalai

Gen. Mgr. :  Franck de Lestapis
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Rates/Tarifs
Per night and per unit, based on single/double occupancy 
per bedroom / Par nuit et par logement, pour une ou deux 
personnes par chambre à coucher.
+ 7% & 1% taxes + 10% service

Deluxe room
from/de 8.500 to/à 17.000 THB 

Bayfront Deluxe room
from/de 11.500 to/à 21.000 THB

Pavilion Suite (1 & 2 bedrooms/chambres à coucher)
from/de 16.500 to/à 39.000 THB

Beach Villa (1, 2 & 3 bedrooms/chambres à coucher)
from/de 17.500 to/à 90.000 THB

Pool Villa (1, 2 & 3 bedrooms/chambres à coucher)
from/de 23.000 to/à 66.000 THB

Dining experience / Restauration
• 5 restaurants : Baan Pimalai (al fresco western cuisine / cuisine occidentale al fresco), Spice’N Rice (Thai cuisine / cuisine 
thaïlandaise), Rack Talay (seafood restaurant / restaurant de fruits de mer), The Seven Seas (Modern European cuisine with Asian 
touches / cuisine européenne actuelle avec une touche asiatique)  & Banyan Tree (outdoor café type / cuisine internationale) 

• Lobby bar, Pool bar, Rak Talay beach bar, Seven Seas bar & Banyan bar

• Room service & Home Dining (6.30 am till 2.00 am) / Service en chambre & Home Dining (de 06h30 à 02h00 du matin)

http://www.eihr.com

Koh Lanta, Krabi, Thailand



La Villa Beige est l’adresse secrète la mieux gardée de Thaïlande. Si vous recherchez un refuge moderne et 
luxueux, niché au coeur d’une forêt tropicale ... alors la Villa Beige est le lieu idéal pour vous. 
  
Villa d’exception, surplombant sa propre plage privée sur l’île de Koh Samui, la Villa Beige est unique dans sa 
conception avec 5 bâtiments, proposant 4 chambres avec salle de bains attenante. - Lors de leur séjour à la 
Villa Beige, les hôtes bénéficient d’une intimité totale, avec cuisinier personnel, plage et piscine privées, salle 
de remise en forme et Spa privé. Une intimité parfaite dans votre propre villa privée. 
  
Le design intérieur contemporain reflète l’art de vivre de la Côte d’Azur, avec néanmoins une influence Thaï 
dans un environnement luxueux.  Situé au sommet d’une falaise dominant la mer, le Spa de la Villa Beige et son 
massothérapeute complètent idéalement votre expérience de bien-être dans ce lieu de rêve. - Une technologie 
de pointe, un large choix de DVD, un écran plasma, un équipement audio ultramoderne et un centre d’affaires 
entièrement équipé complète cet aménagement intérieur spacieux. 
  
La Villa Beige offre une retraite privée parfaite pour les familles ou les couples et est idéale pour les jeunes 
mariés à la recherche de moments romantiques sous les étoiles ... en toute intimité.  

Villa Beige is Thailand’s best kept secret. Looking for a luxurious modern escape tucked away in a private hide-
away of tropical jungle...then discover Villa Beige. 
 
The ultimate private villa, located on its own private beachfront location on  Koh Samui island, Villa Beige is 
unique in its design with 5 buildings made up of 4 bedrooms with their own bathrooms. - Guests have total 
privacy in a secluded location when they stay at Villa Beige. Your own private chef, your own private beach, your 
own private pool, your own private gym and your own private spa. Privacy at its best in your own private villa. 
 
The contemporary interior design reflects the Cote d’Azur lifestyle with a Thai influence in a luxury setting. Set 
up high on a cliff overlooking the sea, Villa Beige’s spa and massage therapist complete the rejuvenation ex-
perience and gives the guest the dream experience of pampering and indulgence. - State of the art technology, 
DVD library, plasma TV with full stereo system and a fully equipped business office compliment the spacious 
interiors.
 
Villa Beige offers the perfect private retreat for families or couples and ideal for honeymooners who seek the 
romance of dancing beneath the stars while your cocktails arrive... In total privacy.

http://www.eihr.com
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Villa Beige
Sport & Leisure

Sports & Loisirs
• Private beach / Plage privée
• Outdoor swimming pool / Piscine extérieure
• Gym & fitness / Salle de remise en forme
• Scuba diving / Plongée sous-marine
• Snorkelling / Plongée libre
• Fishing / Pêche en mer
• Boating & Sailing / Sorties en bateau à moteur 
et à voile
• Wind surfing / Planche à voile
• Santiburi Golf Club (golf equipment in the villa / équi-

pements de golf dans la villa)

• Shopping area (nearby) / Centre commercial (à 

proximité)

• Sightseeing tours / Visites culturelles
• Steam room / Bain à vapeur
• Beige Spa Additional features

Services complémentaires 
• State of the art entertainment systems / Equipements 
audiovisuels de pointe
• iPod docking station / Station d’accueil iPod
• Airport transfers / Transferts de l’aéroport
• Wi-Fi Internet
• International trained manageress with her 5 staff sup-
porting team / Manager de formation internationale et son 
équipe de 5 personnes à votre service
• Concierge service / Service de conciergerie
• Thai or Western wedding arrangement / Organisation de 
mariage thaï ou occidental
• Customized Villa Beige motorcycle / Moto Villa Beige per-
sonnalisée
• Toys for children / Jouets pour enfants
• Baby-sitting (on request / sur demande)

• Laundry service / Service de blanchisserie
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   Villa Beige is located in the south-east of Koh Samui island, close Baan Taling Ngam, Thailand.
La Villa Beige est située au sud-est de l’île de Koh Samui, près de Baan Tailing Ngam, en Thaïlande

Koh Samui International Airport
env. 35 km / ca. 22 miles

New Member

35 minutes

Villa
The bedrooms are named after the five islands. - The Koh Si bedroom features its own roof terrace and outdoor 
shower. From the roof, guests enjoy a 360 degree view embracing the entire property. - The stunning Koh Anthong 
bedroom also has its own roof terrace. - The Koh Tan and Koh Masum bedrooms are situated in a flowery private 
garden with there own sun terraces.

Les chambres à coucher sont nommées d’après les cinq îles. - La chambre Koh Si dispose de sa propre terrasse 
sur le toit avec douche extérieure. De cette terrasse, les occupants jouissent d’une vue à 360 degrés au-dessus 
de la propriété. - L’exceptionnelle chambre Koh Anthong possède également sa terrasse privative sur le toit. - 
Les chambres Koh Tan et Koh Masum quant à elles, sont situées dans un jardin privatif fleuri avec une terrassse 
solarium personnelle.

Villa Beige
70/1 Moo 3 Tumbon Taling Ngam

Koh Samui - Surathani 84140
Thailand

Tel/Fax : (66 77) 234 417

E-mail : info@villabeige.com  ◊  villa.beige@eihr.com
Website : www.villabeige.com  ◊  www.eihr.com/beige

Villa Mgr. :  Suerte Quebuyen
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Rates/Tarifs
Per villa per night, inclusive daily breakfast and exclusive 
use of all villa facilities / Par nuit et par villa, petit-dé-
jeuner et utilisation exclusive des équipements de la villa 
inclus.

+ 7% VAT & 10% service

One bedroom / Une chambre
from/de 950 € 

Two bedrooms / Deux chambres
from/de 1.100 to/à 1.300 €

Four bedrooms / Quatre chambres
from/de 1.300 to/à 2.200 €

Dining experience / Restauration
• Villa Beige private Chef: makes a la carte menu or selected menu, also full board service ; beach picnic, lunch on the pool deck, lunch 
in the lounge, set up dinner in BBQ area, traditional Thai style dinner and many more / cuisine à la carte ou sélection de menus, également service 
de pension complète ; pique-nique sur la plage, déjeuner sur la terrasse de la piscine, déjeuner dans le salon, dîner barbecue, dîner traditionnel thaï 
et bien plus encore. 

• Villa Beige Bar & Cocktail list
• 24 hour room service / Service en chambre 24h/24h

http://www.eihr.com
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Issu du nom latin désignant l’arbuste à fleurs exotiques Scaevola Taccada, plus connu en Thaïlande sour le nom 
de Rak Ta-Lay (l’amour de la mer), Zeavola Resort est le symbole d’un art de vivre luxueux en bord de mer. 
Niché dans l’une des plus belles îles de Thaïlande, Koh Phi Phi, l’hôtel possède l’une des vue les plus exception-
nelles sur l’océan et l’un des emplacements les plus reposants du Sud-Est asiatique. 

L’établissement est unique par sa combinaison des meilleurs aspects de la vie rurale thaï d’une époque roman-
tique révolue et des jardins tropicaux sources d’inspiration, faisant de ce lieu l’une des plus authentiques expé-
riences hôtelières thaï dans le monde. Tout en étant un véritable indicateur de la quiétude et de la tranquillité 
de la vie rurale thaï, l’hôtel ne lésine pas sur les meilleurs matériaux, du bois de teck à la luxueuse  soie thaï, 
afin qu’il n’y ait jamais de compromis quant au luxe et au confort. 

Au Zeavola Resort, les journées s’écoulent dans une quiétude simple, raffinée et romantique, un refuge parfait 
face aux exigences de la vie moderne. Avec son large choix d’activités, de l’exploration des récifs sous-marins 
organisé par son club de plongée certifié PADI, à la découverte de la cuisine thaï proposée par le restaurant 
Baxil, en passant par un moment de détente pur tout en savourant un déjeuner privé au champagne en bord 
de mer, le Zeavola Resort est le lieu idéal pour chaque occasion.

Derived from the Latin words for the exotic half flower tree Scaevola Taccada, better known in Thailand as Rak 
Ta-lay (love of the sea), Zeavola Resort is a beacon of luxurious seaside living. Nestled on the brim of one of 
Thailand’s most beautiful islands, Koh Phi Phi, the resort is blessed with unequalled views of the ocean and one 
of the most ambient yet relaxing locations in Southeast Asia. 

The resort is unique in blending the best elements of Thai rural village life from a romantic bygone era with 
awe-inspiring tropical gardens, making it one of the most authentic Thai resort experiences in the world. While 
being truly indicative of the peace and tranquility of Thai rural life, the resort uses the best materials, from teak 
wood to luxurious Thai silks, ensuring that luxury and comfort are never compromised. 

Time in Zeavola Resort is spent in simple, stylish and romantic relaxation, a perfect retreat from the daily de-
mands of modern living. With a range of activities on offer, from exploring the nearby pristine reefs with our 
PADI accredited dive centre, sampling some of Thailand’s finest cuisine at Baxil restaurant, to simply relaxing 
while enjoying a private champagne lunch on the silver shores of this famous Thai island, Zeavola Resort is 
perfect for every occasion.

http://www.eihr.com

Zeavola Resort

175



Zeavola Resort
Sport & Leisure

Sports & Loisirs
• Beach / Plage
• Outdoor swimming pool / piscine extérieure
• Zaan Zanook: diving & sport center / Centre 
sportif et de plongée
• Scuba diving / Plongée sous-marine
• Snorkelling / Plongée libre
• Fishing / Pêche en mer
• Breakfast with sharks / Petit-déjeuner avec les 
requins
• Sunset trip at Bamboo Island / Sortie au coucher 
du soleil sur l’île Bambou
• Island hopping / Excursion d’île en île
• Beach volley ball
• Ocean kayaking
• Thai cooking class / Cours de cuisine thaï
• Island excursions / Excursions dans l’île
• Zeavola Spa

Additional features
Services complémentaires 

• 24hrs Zeavola service centre / Service d’assistance et 
d’accueil 24h/24h
• En-suite safe deposit facilities / Coffre-fort en chambre
• Airport transfers / Transferts de l’aéroport
• Boutique shop with high speed Internet (wi-fi) / Atelier 
boutique avec accès Internet à haut débit (wifi)
• Multilingual staff / Personnel multilingue
• Foreign currency exchange / Bureau de change
• Major credit cards accepted / Principales cartes de crédit 
acceptées
• Laundry valet service / Service de blanchisserie
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   Zeavola is located on Northern tip of Phi Phi Don, Laem Tong, Krabi, Thailand.
Zeavola est situé à la pointe nord de l’île de Phi Phi Don, à Laem Tong, province de Krabi en Thaïlande

Phuket International Airport
env. 50 km / ca. 31 miles

Member since 2007

1hr to 2.30hrs / 1h à 2h30

Krabi International Airport
env. 66 km / ca. 41 miles

2.30hrs / 2h30

Suites
Zeavola has 52 roomy suites ranging from Pool Villa Suites (4 Villas) to Beach Front Suites (3 Villas) to Garden 
Suites (35 Villas) and also Village Suites (10 Villas), all exquisitely designed in traditional Thai Style. Set amongst 
the lush greenery on the pristine beach, all suites are designed to let you relax in natural beauty and enjoy the 
rural lifestyle, enchanted by luxurious comforts and amenities.

Zeavola offre 52 suites spacieuses, des Pool Villa Suites (4 villas) au Beach Front Suites (3 villas), en passant 
par les Garden Suites (35 villas) et les Village Suites (10 villas), toutes conçues avec raffinement dans un style 
traditionnel thaï. Construites au coeur d’une végétation luxuriante à côté d’une plage de sable blanc, toutes les 
suites ont été pensées afin de vous permettre de vous détendre au milieu d’une nature préservée et de profiter 
du mode de vie rural, séduits par le confort et les commodités luxueuses.

Zeavola Resort
11 Moo 8 Laem Tong, Koh Phi Phi
Ao Nang, Muang - Krabi 81000

Thailand

Tel : (66 75) 627 000   -   Fax : (66 76) 627 023

E-mail : info@zeavola.com  ◊  zeavola@eihr.com

Website : www.zeavola.com  ◊  www.eihr.com/zeavola

Gen. Mgr. :  Florian Hallermann
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Rates/Tarifs
Per suite and per night based on single/double oc-
cupancy per villa / Par nuit et par suite, pour une ou 
deux personnes par villa.
+ 7% tax & 10% service

Village Suite (40 m²)

from/de 10.000 to/à 19.000 THB 

Garden Suite (60 m²)

from/de 12.000 to/à 21.000 THB

Beach Front Suite (60 m²)

from/de 17.000 to/à 26.000 THB

Pool Villa Suite (120 m²)

from/de 22.000 to/à 31.000 THB

Dining experience / Restauration
• 2 restaurants : Baxil (authentic Thai cuisine - al fresco or air-conditioned comfort / cuisine authentique thaï - restaurant climatisé ou exté-
rieur) & Tacada (international cuisine and seafood specialties - al fresco dining & seafood BBQ / cuisine internationale et spécialités de fruits de 
mer - restaurant extérieur et barbecue de fruits de mer)

• The Tacada Bar (al fresco bar, just right next on the beach / bar extérieur, en bordure de plage)

http://www.eihr.com
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